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fo ly ik  a  v ilágvárosokban; a  dip­
lom aták , katonai szak értők , v ilá g ­
lapok szerk esztő i é s  k iadói tá r ­
gya ln ak , készü lnek, cikkeznek e g y  
u j v ilá g é g é s  e lők ész ítésén . S  
ugyan akkor, am ikor a  n yu gati 
nagyh ata lm ak , az ú g y n ev e z ett  
ku lturnem zetek  n a g y ja i lih egve , 
lelkend ezve végzik  v é g ze te s  m un­
k áju k at, —  vetik  a  sze le t, hogy  
v etésü k  beérésekor újrakezdőd­
h essék  a  nagy  v ih ar  a ra tása , —  
odak int a  m agyar rónán is  fo ly ik  
a  lázas, kom oly m unka. N yu god ­
tan , büszkén ara t a  m agyar  nép; 
k aszá ja  nyom án é le t fak ad , gyű lik  
a z  á ld o tt kenyér, m ia la tt fo ly ik  a  
m esterk ed és, h o g y  újból v é g ig ­
su h in th asson  a  világon a  háború  
rém e é s  kaszája  nyom án viruló  
é le tek  hulljanak a  p o r b a . . .  Az  
á ld o tt m agyar róna arató  népe —  
hála Istennek és a m agyar nép jó ­
zan ságán ak , —  ü g y e t sem  v e t  a  
sz e le t vetők  m esterk ed ésére; h it­
te l é s  bizakodással tek in t a  jövő  
elé , m ert tudja, hogy azt a  k i­
csin y  sz ig e te t, am elyet M agyar- 
országn ak  hívnak, csak akkor ke­
rülik  el a veszedelm es hullám ok, 
ha it t  becsü lette l és  nyugodtan  
fo ly ik  az alkotó m unka, akárcsak  
m egfé lem líten i k ívánt hatalm as  
barátaink országában. Jóslásokba  
bocsátkozni term észetesen  nem  
leh et, de éppen ezért nem  ad h i­
te lt  a dolgozó m agyar nép azok­
nak sem , akik háborús rém m esék  
h íreszte léséve l iparkodnak n y u g ­
ta la n sá g o t szítani é s  ezzel g y e n ­
g íte n i a  világbéke m egóvásáért 
m unkával, m egbon thatatlan  e g y ­
ség g e l harcoló tengelyh ata lm a­
k a t . . .

v o lt ism ét a fe lv id ék i é s  kárpát­
a lja i képviselőknek a  H ázban tör­
té n t m egjelen ése. M inden m agyar  
szív hálával é s  b ü szkeséggel te lt  
el akkor, am ikor hú sz éven  á t e l­
sza k íto tt m agyar é s  ruszin te s tv é ­
reink  áldozatos lelkű é s  h ű séges  
szivü  vezérei elfogla lták  helyüket 
*  m agyar  törvényhozásban, hogy

ezentúl m ár nem csak idegen el­
nyom atás a la tt sínylődő tes tv é ­
reikért harcoljanak egy  egészen  
idegen, ső t e llenséges környezet­
ben, hanem belekapcsolódjanak az 
egész  m agyarságért és  az ország  
további m egnagyobbitásáért folyó

Mit leh e t a b ú zán á l 
g a z d a s á g o s a b b a n  term elni I

kérdi Teleki Pál gróf miniszterelnök a gazdáktól
Annak az uj szellemnek, amely­

nek jegyében az uj magyar élet 
kialakítása folyik Teleki Pál mi­
niszterelnök vezetésével, gyönyörű 
megnyilatkozása volt az a beszéd, 
amelyet Teleki Pál gróf miniszter- 
elnök mondott választókerületében, 
a szegedi tanyavilágban rendezett 
hagyományos aratóünnepségen. 
Ezen .az ünnepségen nem a minisz­
terelnök szónokolt az összetobor- 
zott hallgatóságnak, hanem a ma- 
gasabbrendü munkakört ellátó ma­
gyar testvér értekezett, tanácsko­
zott a nem kevésbé fontos munkát 
— a vetés és aratás munkáját — 
végző magyar testvérekkel. Köz­
vetlen eszmecsere volt ez, amely­
nek során az ország miniszter- 
elnöke megismerte a föld népének 
gondolkodását a közös feladatok 
felől, az egyszerű sorban élő ta­
nyaiak pedig bepillantást nyertek 
az ország sorsának intézésébe.

Ez az ünnepség, ez a beszéd bi­
zonysága annak, hogy véget ért az 
a kor, amelyben bizonyára renge­
teg jóhiszeműséggel, de sokszor a 
kellő tájékozottság nélkül határoz- 
tatott el a földmivelö nép sorsa; 
amikor az ország minden lakóját 
érintő hatalmas kérdések anélkül 
kerültek megoldásra, hogy az érin­
tett milliók közvetlenül is hozzá­
szólhattak volna. Szinte a szent- 
istváni idők régi törvénynapjainak 
formája az, amikor a miniszter- 
elnök a napfénytől és széltől ki­
cserzett arcú, kérges tenyerű

BESZÉLŐ SZÁ M O K
A most végződő gazdasági év első tizenegy hónapjában (1938 julius 
1-től 1939 május 31-ig) kivitelünk összesen 509.2 millió pengő volt. 
Ebben az összegben az állattenyésztés 31.6 százalékkal szerepel, 
a növénytermesztési cikkek pedig 33.34%-kal. A két szám együttes 
összege szerint a szóbanfornó időszakban mezőgazdaságunk az össz- 
kivitelnek 64.94%-át szolgáltatta, mig az ipar csupán 35.06%-kal 

részesedett.

testvéri munkába. A m agyar fa l­
vak népe különös szeretette l és  
hálával gondol az uj törvényho­
zókra, m ert jól tudja, hogy azok 
m indenkor a földm ivelö lakosság­
gal összefogva  é s  a fald népéért 
harcoltak. E zt a  szellem et, ennek

földművelők közé elegyedve, beszél­
get velük a termelés, az értékesí­
tés, az ország ügyei intézésének 
mindannyiunkra egyformán fon­
tos kérdéséről . . ,

A &zeged-al8ótanyai Gazdasági 
Egyesület julius 2-án megtartott 
aratási ünnepségén vett részt szegedi 
képviselőtársa, Vargha József ipar- 
ügyi államtitkár, .Tukats Sándor dr. 
főispán és Incze Péter miniszteri osz­
tálytanácsos társaságában Teleki Pál 
gróf miniszterelnök. Az ünnepség 
előtt, a helyi búcsút bevezető körme-

A miniszterelnök beszéde
A nagy lelkesedéssel fogadott be­

széd után, Teleki Pál gróf miniszter- 
elnök emelkedett szólásra. A lelkes 
és meleg ünneplés csillapultával a mi­
niszterelnök hangsúlyozta, hogy nem 
mint miniszterelnök jött ki a ta­
nyákra, hanem egyszerűen hazajött, 
hogy lássa mindazt, amit a gazda 
látni szeret: a búzát, a földet, a lá­
vát, az ökröt és főként, hogy elbe­
szélgessen a gazdákkal a magyar 
föld, a termés és a termelés kérdé­
seiről. Kifejtette, hogy a legjobb 
törvények sem oldják meg önmaguk­
ban a problémákat, idő kell a törvé­
nyek végrehajtására, az igazgatásra 
és arra, hogy az ország vezetői, az 
országot járva, megismerjék a kér­
déseket.

A miniszterelnök ezután kifejtette, 
hogy gazdasági életünket uj ala-

a  szellem nek a további érvényesü­
lé sé t várja a m agyarság az uj 
parlam enttől, a  legszebb m agyar  
köszöntéssel üdvözölve -az uj fe l­
vidéki honatyákat: „Isten hozta, 
Isten  tartsa  m eg őket a  haza ja ­
vára !“

neten is résztvettek az előkelőségek, 
majd szentmise következett.

A templomkertben rendezett ara­
tási ünnepség első szónoka Vargha 
József iparügyi államtitkár volt, aki 
beszédében ismertette a gazdák ke­
serves és súlyos munkája eredményé­
nek, a búzának értékesítése érdeké­
ben tett kormányintézkedéseket. Rá­
mutatott arra, hogy a magyar ter­
melést korszerűvé kell tenni a föld 
népének jobb jövője érdekében és 
ezért fegyelmezetten, bizalommal kell 
felsorakozni az ország miniszter­
elnöke mögött.

pokra kell fektetni. Hangsúlyozta, 
hogy ma már nem érhetjük be a ga­
bona-, a búzatermeléssel; mást is kell 
termelni, amire feltétlenül szüksé­
günk van és ami jobb megélhetést 
nyújt a gazdának.

A lisztforgalmi adót, amelyet 
maga sem helyesel, azért kell 
fenntartani, mert a lisztfor­
galmi adóból táplált alap 26 
milliót fedez a húsz pengős 
búzaár biztosításának harminc- 

milliós költségéből.
Teleki Pál gróf a továbbiakban 

részletesen ismertette a buzaértéke- 
sités kül- és belföldi módozatait, ne­
hézségeit és rámutatott arra, hogy 
a tengerentúli államok valóságos 
buzagyártása olyan versenyt jelent, 
amellyel csak úgy tudunk megküz­
deni, ha termelési rendünket átszer­
vezzük. Erről az átszervezésről ter­
mészetesen nem lehetett szó a gaz­
dasági év közepén, de bejelentette, 
hogy a idei őszi vetés előtt, irány­
vonalakat kíván megjelölni arra, 
hagy a búza hetyétt mi egyebet ter­
meljünk. Jelezte azt, hogy a jövőben 
nagyobb mértékben kell rozsot, za­
bot, árpát, valamint több munkás­
kezet foglalkoztató takarmány- és 
olajosnövényeket termelni. Termé-
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ezeteaen elő kell készíteni e termő*
nvek megfelelő értékesítését is.

■— A magunk gazdaságát a  m in­
denkori világhelyzet szerint kell ki­
alakítanunk. — folytatta beszédét a 
miniszterelnök. — A gazdáit, akik 
tapasztalattal rendelkeznek,

maguk is gondolkozzanak azon, 
hogy mit lehet gazdaságosabban 

termelni.
Érezze magát minden magyar em­
ber képviselőnek, az egész nemzet 
képviselőjének, aki tőlünk, törvény­
hozóktól csak abban különbözik, hogy 
minket beküldőitek az országháziba, 
hogy megvalósítsuk a gondolataikat. 
A képviselőház egyedül soha sem 
fogja a jó gondolatokat magától ki­
termelni, az élet különböző területein
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A  H á z  m e g k e z d te  n y á r i sz ü n e té t

A képviselőháznak a nyári szünet 
előtti utolsó ülésein elfogadták a leg­
sürgősebbnek minősített törvényja­
vaslatokat; a junius 28-iki interpel- 
lációs ülésen pedig több nagyfontos- 
ságu miniszterelnöki és miniszteri 
bejelentés hangzott el.

Junius 28-án a képviselőházi har­
madszori olvasásban elfogadta, töb­
bek között a kislakások adómentessé­
géről szóló törvényjavaslatot; egy­
hangúlag elfogadta a miniszterelnök­
nek a visszacsatolt felvidéki és kár­
pátaljai képviselők behívására vonat­
kozó indítványát, majd rátértek az 
interpellációkra.

Teleki Mihály gróf földmivelésügyi 
miniszter a Prónay-féle hitbizományi 
birtokon folyó gazdálkodás tárgyá­
ban elhangzott interpellációra vála­
szolva, bejelentette, hogy intézke­
dés történt olyan irányban, hogy a 
bérlő megfizesse a megfelelő munka­
béreket és a bérlő ellen a közigazga­
tási hatóságok eljárást indítottak. 
Ugyancsak a földmivelésügyi mi­
niszter számolt be egy másik inter­
pelláció kapcsán a mezőgazdasági 
munkásság érdekében tervezett és 
részben már meg is valósított intéz­
kedésekről. Beszámolt arról, hogy 
meg fogja vizsgálni a nagy munkás­
települések vidékeinek helyzetét, 
Hangsúlyozta, hogy a munkaszolgá­
lat semmiesetre sem fog versenyt je­
lenteni a mezőgazdasági és földmun­
kások számára. A nyári szünet alatt 
behatóan foglalkozni kivan a köz­
munkák kérdésével.

Remény i-Schneller Lajos pénzügy- 
miniszter egy interpellációra vála­
szolva, megállapította, hogy a régeb­
ben szociális célokra felhasznált 
évi tiz, majd negyven vagon cukor 
helyett, a folyó évben 118 vagon ke­
rült szétosztásra. Bejelentette to­
vábbá, hogy a kormány beszüntette 
a cukor exportját úgy, hogy az idén 
nem került kivitelre, a cukorárakat 
pedig lényegesen mérsékelték.

A lelkes ünneplés, a visszacsatolt 
területek hűsége és visszatérése fe­
letti öröm jegyében zajlott le a kép­
viselőház junius 80-iki ülése, ame­
lyen résztvettek már a felvidéki és 
kárpátaljai képviselők is. Darányi 
Kálmán magasszárnyalásu üdvözlő­
beszédére Király József a felvidékiek, 
Kadlec Antal a szlovákajkuak, Bródy 
András a magyar-oroszok nevében 
válaszolt. Mindhárom képviselő a 
Ház lelkes éljenzései és tapsai köz­
ben mélységes hódolattal és hálával 
emlékezett meg a főméltóságu Kor­
mányzó Úrról.

élők közvetlenül érzik a megoldásra 
váró kérdéseket, tehát mindenkinek 
közreműködésére van szükség ahhoz, 
hogy országunkat a boldogulás ut- 
jára vezessük.

#

A beszédet szűnni nem akaró él­
jenzés és taps követte, majd Tukata 
Sándor főispán a földmivelésügyi 
miniszter képviseletében két, hu­
szonöt évnél hosszabb idő óta ugyan­
azon a helyen dolgozó munkásnak, 
— Vargha Sándor gazdasági cseléd­
nek és Simica Imre szölöcsösznek — 
pénzjutalmat nyújtott át, végül a 
miniszterelnök a kitüntetett arató­
munkások között jutalmakat osz­
tott ki.

A gyönyörű ünnepséget tóbbszáz- 
teritékes társasebéd követte.

A beszédekre Teleki Pál gróf mi­
niszterelnök is válaszolt — mint mi­
niszterelnök és mint a képviselőház­
nak egyik legrégibb tagja — meleg 
szeretettel köszöntve a visszacsatolt 
területek képviselőit.

Kedden, julius l~én tarto tta a 
nyári szünet előtti utolsó ülését a 
képviselőház, amelynek üléseit julius 
28-ig elnapolták. Értesülésünk sze­
rint, a szünet után letárgyalja a Ház 
a házszabályreviziót, majd augusz­
tusban beterjeszti a kormány a föld­
reform-javaslatot és más nagyfontos- 
ságu törvényjavaslatokat. Szeptem­
berben megkezdődik a megnagyobbo­
dott Magyarország költségvetésének 
vitája.

A  fe ls ő h i iz  ü lé s e
A felsőház junius 28-iki ülésén 

egyhangúan elfogadta a képviselőház 
által már megszavazott és a felvi­
déki és kárpátaljai képviselők behí­
vására vonatkozó miniszterelnöki in­
dítványt, valamint? a felhatalmazási 
törvényjavaslatot. Ugyancsak meg­
szavazták a kislakások adómentessé­
gére vonatkozó törvényjavaslatot is.

A julius 4-iki ülés megszavazta a 
nemzeti repülőalap létesítéséről szóló 
törvényjavaslatot, majd megválasz­
totta a 36-os bizottság felső-házi 
tagjait.

Pest vármegye kisgyülése 
ünnepelte Fáy István főis­

pánt
Mint a Vasárnap más helyén meg­

írtuk, a Kormányzó Ur faji Fáy 
István pestvármegyei főispánt titkos 
tanácsosi méltósággal tüntette ki.

Pest vármegye kisgyülése a ma­
gyar közéletben 'hervadhatatlan érde­
meket szerzett Fáy István főispánt 
meleg és szeretetteljes ünneplésben 
részesítette.

Kárpátalja uj közigazgatása
Magyarország Kormányzója Peré- 

nyi Zsigmond báró, belső titkos ta­
nácsos, koronaőrt, a felsőház tagját, 
Kárpátalja kormányzói biztosává ne­
vezte ki. Egyidejűleg megjelent a 
belügyminiszter rendelete a kárpát­
aljai terület uj közigazgatási beosz­
tásáról.

Kárpátalja felsőházi tagjai
A kormányzó llniczky Sándor gö­

rögkatolikus nagyprépostot és Ka- ■ 
minszky József dr.-t, a kárpátaljai I 
orosz központi nemzeti tanács elnö-1 
két, a  felsöház tagjává nevezte ki. |

Kunder Antal 
Észt* és Finnországban

Kunder Antal kereskedelmi mi­
niszter, tudvalévőén, Tallinba uta­
zott az észt—magyar kulturegyez- 
mény bizottsági ülésére. A minisz­
tert, feleségét és kíséretét junius 
29-én Püts Konstantin köztársasági 
elnök hosszabb magánkihallgatáson 
fogadta.

Junius 30-án a miniszter és kísé­
rete Észtországból Finnországba uta­
zott, ahol nagy lelkesedéssel, meleg 
szeretettel fogadták. Kunder Antal 
nagyobb tanulmányutat te tt Finn­
országban.

Megsemmisített mandátumok
A közigazgatási bíróság julius hó

elsején tárgyalta a Pálit) Fidél gróf 
mandátuma ellen a belügyminiszter 
által hivatalból te tt érvénytelenségi |

A védettség: újabb határideje s

jövő évi október 31
T ö b b  b ir t o k c s o p o r t  v é d e t t s é g e  m á r  a  

f o ly ó  é v b e n  m e g s z ű n i k
A hivatalos lap junius 29-i'ki, csü­

törtöki számában tette közzé a kor­
mány 6500/1939. M. E. szám alatt 
a gazdatartozások fizetésére és rende­
zésére vonatkozó rendelkezések kiegé- 
szitéséröl és módosításáról szóló ren­
deletet. Ez a rendelet egyfelől 19 J,0 
október hó 31-ig meghosszabbítja a 
védettségi feljegyzéshez fűződő jog­
hatályt, másfelől pedig tartalmazza 
azokat a már régebben tervbevett in­
tézkedéseket, amelyekkel a mezőgaz­
dasági hitel újjáéledésének elősegí­
tése érdekében a védettséggel járó 
korlátozások fokozatos lebontása meg­
kezdődik. Ezek a rendelkezések a kő- 
vetkezők:

1. Azoknak a birtokoknak védett­
sége, amelyeknek jelzálogi megterhe­
lése a kataszteri tiszta jövedelem 
húszszoros szorzatát el nem éri, folyó 
évi október hó 81-én megszűnik.

Ez a rendelkezés mindamellett 
nem vonatkozik a 10 katasztrá- 
lis holdnál kisebb területű, sőt 
még a nagyobbak közül sem a 
100 K-nál kisebb kát. tiszta 

iövedelmü védett birtokra,

vagyis azokra, amelyek javára már 
az eddigi rendelkezések is biztositot- 
ták az úgynevezett konverziós teher- 
rendezés kedvezményét.

2. Az 500 kat.-holdnál nagyobb te­
rületű birtokok védettsége — ha az 
előbbi pont alapján, vagy más okból 
már korábban meg nem szűnt — a 
folyó év végén általában megszűnik.

3. Az úgynevezett konverziós teher- 
rendezés kedvezményét, amit az ed­
digi rendelkezések csak a 10 kát. hold­
nál kisebb területű és a nagyobbak 
közüj csupán a 100 K-nál kisebb ka­
taszteri tiszta jövedelmű védett bir­
tokok javára biztosítottak,

az uj rendelet most kiterjeszti 
mindazokra a védett kisbirto­
kosra, amelyeknek területe 30 

kát.-holdnál nem nagyobb.
Ezek az érdekelt birtokosok és hite­
lezőik — amennyiben a teherrende- 
zési bejelentést eddig még nem tették

kifogást. A közigazgatási bíróság 
megállapította, hogy a bíróság Pálfy 
Fidélt nemzetg ualázáa miatt jogerő­
sen elítélte, igy tehát képviselővé 
nem választható és ezért mandátu­
m át megsemmisítette. Ugyancsak 
megsemmisítette a közigazgatási bí­
róság a hevesmegyei lajstromon kép- 
viselővé válaeztott Kerekea Béla dr, 
mandátumát is.

A kárpátaljai magyar párt 
gyűlése

Vasárnap, julius 2-án az Egyesült 
Magyar Párt nagyszabású gyűlést 
ta rto tt a Kárpátalján, Beregszászon. 
A nagygyűlésen megjelent Járosa 
Andor felvidéki miniszter, aki a tö­
meg állandó és lelkes ünneplése köz­
ben számolt be az uj magyar élet 
kialakítása érdekében tett intézkedé­
sekről és hangsúlyozta, hogy a Fel­
vidéket nem szabad pártoskodások 
szinterévé tenni.

meg — ezt a bejelentést az illetéke# 
m. kir. adóhivatal mellett működő 
helyi bizottságnál legkésőbb folyó évi 
december hó 15-ig kötelesek meg­
tenni. Ezeket a bejelentéseket a helyi 
bizottságoknál az érdekeltek meg­
tekinthetik és azokra 1940. évi ja ­
nuár 31-ig észrevételt tehetnek. Rész­
letesebb felvilágosításokat a m. kir. 
adóhivataloknál és az azok mellett 
működő helyi bizottságoknál lehet 
kapni.

4. A védett gazdák által fizetendő 
kamat mérvét a rendelet az 1939. évi 
november hó 1-től 1940. évi április 
hó 30. napjáig terjedő időre évi iVz 
százalékban, attól kezdve pedig évi
5 százalékban határozza meg. Azok 
azonban, akik mint 30 holdon aluliak 
a konverziós rendezésre igényjogosul­
tak, arra az átmeneti időre, amig a 
konvertált tartozásaik első annuitása 
esedékessé nem válik, csak évi 41/a 
százalék kamat fizetésére köteleztek- 
nek.

5. A nem védett gazdák által fize­
tendő kamat mérvét pedig akként 
szabályozza a rendelet, hogy közülük 
azok, akiknek birtoka 50 kat.-boldná) 
kisebb, továbbra is évi 5 százalékot, 
az 50— 100 hold közöttiek évi 
százalékot, a 100—1000 holdasok évi
6 százalékot, az 1000 holdon felüliek 
pedig évi 6Y2 százalékot kötelesek 
fizetni.

BőgölyraJ ugrasztottá szét 
a bugaci ménest

A négyszáz lóból álló, világhírű 
bugaci ménest julius 4-én, kedden 
este hatalmas bőgöly-raj támadta 
meg. A nagy tömegben megjelenő 
legyek mérges csípései megvaditot- 
ták a békésen legelésző lovakat, ame­
lyek a szélrózsa minden irányába 
széjjelfutottak. A lovakat, holtra- 
fáradtan, másnap, szerdán reggel és 
délelőtt Kecskeméten, Jakabszállá- 
son, Orgoványon és Köncsbgőn fog­
ták el.
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e u r ó p a i lá tó k ö r ű  H a v er  J á n o s o k  
d ís z t  s z e r e z te k  a  p a r a s z t s á g n a k !“

A  t íz é v e s  fc ls ő p a ty l  k u ltu rh á z  m e g f e j t e t t e  M ayer J á n o s  
é s  K le b e lsb e r g  K untf g r ó f  a r c k é p é t

Felsőpaty, /uníta 29.
Felsőpaty vasmegyei község lakos­

sága Péter-Pál napján ünnepelte 
kulturházának tízéves fennállását. 
Az ünnepségnek különös jelentőséget 
adott az a körülmény, hogy a falu 
hálás közönsége megfesttette

Mayer János volt földmivelés- 
ügyi miniszter, m. kir. titkos 
tanácsos, a Falu-Gazdaszövet­
ség elnökének és néhai gróf 
Klebelsberg Kunó kultuszmi­

niszter képét,
akiknek áldozatkészsége tette lehe­
tővé a kulturház felépítését és ezzel 
a községnek a kulturális és gazda­
sági előrehaladásba való bekapcsoló­
dását.

Az ünnepséget tábori mise ve­
hette be, amelyen résztvett vitéz 
Szűcs István főispán, aki egyben a 
földmivelésügyi minisztert is képvi­
selte; a kultuszminiszter képviseleté­
ben Czakó István dr. miniszteri osz­
tálytanácsos; Mayer János volt föld­
mivelésügyi miniszter, valamint a 
Falu-Gazdaszövetség képviseletében 
Ágoston Béla dr. főtitkár; ott voltak 
továbbá Korponay József ezredes; 
Ilkanovits József alezredes; Tulok 
József dr. vármegyei főjegyző; Kor- 
ponay Ede, Huszár Mihály ország­
gyűlési képviselők; Goiba Vince, 
Mayer Guary Guidó dr., Kóczán Jó­
zsef főszolgabírók; Vértess Vilmos 
máv. üzletigazgató; Stirling Bódog 
máv. tanácsos; Csorba Gáspár mi­
niszteri tanácsos, pénzügyigazgató; 
Kiss Emil dr. vármegyei tüzrendé- 
szeti felügyelő; Kiss Lajos pénzügyi 
tanácsos; Haidekker Andor gazda­
sági felügyelő; Ablánczy József dr. 
népművelési titkár; Gerlachfalvy 
Viktor városi tanácsnok; Tuboly La­
jos dr. megyei aljegyző; Sulyok Kál­
mán dr. tanügyi fogalmazó, valamint 
a környező községek vezetősége és 
közönsége, igen nagy számban. Az 
ünnepségre felvonultak a környék le­
ventéi és tüzoltótestületei is.

Kiss Zsigmond vármegyei árva­
széki elnök, a Kulturház-Egyesület 
elnöke, megnyitó beszédében a felső- 
patyi kulturház felállításának kettős 
célját világította meg: egyfelől ma­
radandó emléke a hősök dicsőségé­
nek, másfelől temploma a kultúrának. 
A magasztos elvet Mcycr János volt 
földmivelésügyi miniszter és néhai 
Klebelsberg Kunó gróf kultuszmi­
niszter segítette valóm váltani. 
Ezért kötötte össze Felsőpaty népe 
a tízéves jubileumot a hálás megem­
lékezéssel.

Huszár Mihály apátplébános, or­
szággyűlési képviselő mondott ezután 
ünnepi beszédet.

— A magyar közélet tizenöt esz­
tendeje — szólott többek közt az 
illusztris szónok — kimerül a folyto­
nos ünnepségekben. A sok szavalat, 
retorika, jelszó, egym.ásbuzditáa 
azonban mitsem ér, ha tartalmat 
nem ad neki a tevékenység és a cse­
lekvési vágy. Végtelenül örül a meg­
tiszteltetésnek, hogy a felsőpatyi tíz­
éves évfordulón olyan két államférfit 
van módjában méltatni, akiknek nem 
a szó, nem a retorika, hanem a meg­
fontolt alkotás volt a fő jellemvonása 
Nem tud választani, vájjon a halha­
tatlan emlékű arisztokrata kultusz- 
miniszter, vagy az egyszerű sorsból 
miniszteri bársonyszékbe került 
Mayer János érdemeit, méltassa elő­
ször. Az utóbbinak nemes lelkére, 
puritán jellemére vall, hogy szemé­

lyesen nem jelent meg arcképének 
leleplezési ünnepségén.

— Most, amikor lelkiismeretlen 
gyújtogatok járják a magyar falva­
kat, két volt miniszter alkotásainak 
fényénél könnyű rámutatni azokra az 
adottságokra, amelyekkel rendelkez­
nie kell azoknak, akik ebben az or­
szágban vezetni, irányítani akarnak 
és kik azok, akiket vizes kötéllel kell 
kikorbácsolni a magyar közéletből.

— A liberális kormány elhanya­
golta a falvak népét, pedig a szántó- 
vető, földet túró parasztság vérének 
piros palotája a magyar történelmi 
erő hordozója. Azok, akik magyar 
történelmet csináltak a századok fo­
lyamán, azoknak az eredete mind 
visszavezet az ekeszarvához.

— Amikor Mayer János és társai 
megjelentek a parlamentben, istálló­
szagot érzett a zsidó sajtó.

A józaneszü, európai látókörű 
Mayer Jánosok azonban tiszte­
letet szereztek önmaguknak és 

a magyar parasztságnak. 
Felsőpaty községben ma nem ünne­
pet ülünk, hanem azt akarjuk, hogy 
Mayer János és Klebelsberg Kunó 
élete, alkotása világítson és irányít­
son bennünket. tásai. (—n—a)

Ezerötszáz magvar zarándok 
XII. Pius pápa előtt

Az 1500 főnyi zarándok-csoportot, 
amelyet Serédi Jusztinián herceg­
prímás vezetett Rómába, junius 30-án 
fogadta XII. Pius pápa. Ez a küldött­
ség rótta le a magyar katolikusok há­
láját azért a bensőséges szeretetért 
és megértésért, amelyet őszentsége a 
múlt évben tartott eucharisztikus 
kongresszus alkalmával tanúsított 
hazánk iránt. A zarándoklatban az 
Actio Catholica vezetősége s a kato­
likus közélet számos kitűnősége is 
résztvett.

Serédi Jusztinián biboros-herceg- 
primás

másfél millió aláírással ellátott 
hódoló feliratot nyújtott át a 

Szentatyának,
amelyben mélységes hódolattal kérik 
a Szentséges Atyának apostoli áldá­
sát, hogy Isten nekik és valamennyi 
jóakaratu embernek megadja az igaz-
sápon alapuló beket.

XII. Pius pápa hosszabb beszéd ki­ apostoli áldását adta a megjelentedre.

Időjárás ismertetésénél, világpoli­
tikai események vázolásánál legtöbb 
esetben nem könnyű a hetilap hely­
zete. Ha például a nap kincseket ér­
lelő melegéről elmélkedünk valame­
lyik hasábunkon, egészen bizonyos, 
hogy azt, ólomszürke égbolt alatt, zu­
hogó esőben veszi tudomásul a nyá­
jas olvasó. Ha meg a saját keserű 
levében forgó mai világ eseményeit 
vesszük sorra, s a helyzet gondos 
mérlegelése után azt a következtetést 
vonjuk le, hogy a világ sorsát leg­
inkább befolyásoló esemény az an­
gol—japán huzakodás, akkor egé­
szen bizonyos, hogy mire lapunk az

A lelkes tapssal fogadott mély- 
hatású beszéd után vitéz Szűcs Ist­
ván főispán a földmivelésügyi mi­
niszter, Czakó István dr. osztályta­
nácsos a kultuszminiszter üdvözletét 
tolmácsolta.

Ágoston Béla dr. főtitkár az ünne­
pelt Mayer János nevében szólalt fel, 
őszinte köszönetét és háláját tolmá­
csolva. Szólott a kulturház gyakor­
lati hivatásáról is, majd a Falu- 
Gazdaszövetség támogatását aján­
lotta fel.

Korponay Ede, a kerület ország- 
gyűlési képviselője, felszólalásában 
arra az aranyigazságra emlékezte­
tett, hogy a kultúra mindig legyőzte 
az anarchiát. A bensőséges gyűlést 
Sülé Ferenc főjegyző szavai zárták 
be, aki a község nevében átvette a 
képeket.

A gyűlés után a község egyesületei 
diszmenetben vonultak el az előkelő­
ségek előtt. Közebéd, majd műsoros 
délután zárta be a szép napot, mely­
nek megrendezéséért Kiss Zsigmond 
árvaszéki elnököt illeti teljes elisme­
rés.

Mayer János és néhai Klebelsberg 
Kunó gróf olaj képei csébi Pogány 
Aládar festőművész jólsikerült alko-

séretében vette át a hódoló feliratot 
Első szavai -magyarul hangzottak:

— Dicsértessék a Jézus Krisztus! 
Isten hozott, kedves magyar gyerme­
keim! Nagy örömmel látlak bennete­
ket az Atya házában.

A bevezető szavak után latinul 
folytatta a Szentatya, majd hosszabb 
német beszédet mondott, amelyben 
különösen hangsúlyozta, hogy a ma­
gyar nemzetre a katolikus egyháznak 
mindig szüksége van.

Szent István koronája összefog­
lalja a magyarságot és a kato- 

likumot.
Napjainkban helytálló katolikusokra 
van szükség.

Beszédét a Szentatya ezekkel a ma­
gyar szavakkal fejezte be:

__ Éljen Szent István országa! 
Éljen Mária országa! Éljen Magyar- 
ország!

A beszéd elhangzása után a pápa

olvasó kezébe kerül, a danzigi kér­
dés izgatja az egész világ közvélemé­
nyét. Moszkváról akár ne is beszél­
jünk. Olyan az, mint a légy a hús­
levesben. Ha egy egész ökörből főz­
ték is, elveszi az izét. Mégis kapkod­
nak utána, hogy benne legyen, s el­
rontsa mások gusztusát a további 
lakomától.

Az bizonyos, hogy hatalmas kö- 
pülökád a világ, tele kétesértékü 
tejföllel, amit bátran nevezhetünk 
nemzetközi hangulatnak. Ebben a 
kádban lévő savanyu tejfölben fo­
rognak a köpülővasak. Az egyik, 
francia és angol szárnyakkal, balra;

a másik, a német—olasz tengely, 
jobbra. A japán pedig önmaga körül, 
de kiismerhetetlen forgással. Célja 
természetesen mindeniknek az, hogy 
a saját részére minél több vajat kö- 
püljön, s ha lehet, még az irót is 
megkaparitsa. A művelet szedi tő 
lassúsággal, de pihenés nélkül folyik.

Az elmúlt héten izgalom és fe­
szültség ülte meg a világpolitikát 
Londontól Danzigig és a távolkeletig.

Halifax angol külügyminiszter fel- 
tünéstkeltő beszédet mondott ATé- 
metország ellen. Tagadta, hogy Né­
metországot és Olaszországot be 
akarják keríteni. Szerinte Német­
ország önmaga szigeteli el magát 
mostani politikájával. A beszédre az 
olasz sajtó azt válaszolta, hogy az 
minden, csak nem békebeszéd.

A német lapok pedig újra le­
szögezték, hor;y Anglia valóban 

bekeritési politikát folytat. 
Közben óriási izgalom támadt 

Danzig miatt. Az a hir terjedt el a 
világsajtóban, hogy a danzigi sza­
badállam szenátusa kimondja csatla­
kozását Németországhoz. E hírekre a 
lengyel kormány javaslatokat dolgo­
zott ki a danzigi kérdés megoldá­
sára és lázas diplomáciai tanácsko­
zások indultak meg Londonban, Pá- 
risban és Varsóban.

Chamberlain angol miniszterelnök 
kijelentette az alsóházban, hogy 
Danzigban katonai jellegű tevékeny­
ség folyik. A helyzet feszültségét 
mutatta VI. György király rádió­
üzenete is. Az angol uralkodó a bé­
kéről beszélt, de végül kijelentette:

— El vagyunk szánva, hogy ha­
zánk biztonsága érdekében minden 
lehetőt elkövetünk.

Ugyanakkor a Königsberg német 
cirkáló danzigi látogatását Varsó­
ban hivatalosan is bejelentették, a 
danzigi német körzetvezető pedig 
nyilvános gyűlésen jelentette ki, 
hogy „Németországhoz akarunk csat­
lakozni és vissza is fogunk térni 
Néraetorszagba"

A nagy hü-hó azonban megint el­
csitult. A lengyel kormány jegyzéke, 
amelyet Berlinhez szándékozott in­
tézni, elmaradt.

Berlin és Róma erélyesen visz- 
szautasitotta a háborús rém­

híreket.
Az olasz lapok szerint Danzig nem 
éri meg a háborút. Maró gúnnyal 
állapítják meg, hogy Páris és Lon­
don mesterségesen szítják a háborús 
hagulatot.

Tokió és London tárgyalásokat 
kezdett Tiencsinről. Ezzel szemben a 
szovjelcsapatok támadást kezdtek 
Mandzsúriában, de súlyos vereséget 
szenvedtek. A japánok, állítólag két­
száznegyvenöt támadó repülőgépet 
lelőttek és harminc tankot zsákmá­
nyoltak.

Az angol—francia—orosz szövet­
ség megkötésére irányuló tárgyalá­
sok még mindig nem fejeződtek be. 
Érdekes mellékhajtásuk, hogy a 
balti államok példájára. Hollandia és 
Svájc is tiltakozik semlegességének 
angol—francia részről történő meg­
védése ellen.

A bulgá.r miniszterelnök berlini 
látogatásával kapcsolatban azt han­
goztatják a szófiai lapok, hogy Bul­
gária tudja, hogy a tengelyhatalmak 
oldalán éri el az igazság győzelmét.

Ami pedig hazánkat a kiismerhe­
tetlen kavarodásból legközelebb ér­
dekli az, hogy

a németek vezető lapja szerint, 
soproni kérdés nem létezik.

Egy a fontos: a német-magyar ba­
rátság elmélyítése.
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Szörnyű autókatasztrófa  
érte Vargha Im re számvevő- 

széki e lnököt
Felesége meghalt, az elnököt súlyos sérü­

lésekkel kórházban ápolják

tüntetett ki és hűséges mezőgazda- 
sági cselédeket jutalmazott meg a 
Kamara.

K a p o s v á r
Az AÍsódunántuli Mezőgazdasági 

Kamara (Kaposvár) tavaszi rendes 
közgyűlése junius hó 28-án folyt le 
Mirbach Antal dr., báró elnöklésével. 
Az elnöki megnyitóbeszéd kiemelte, 
hogy a szarvasmarhaér tőkésítést ille­
tőleg a válságon túl vagyunk. A 
marha- és sertésér tőkésítésnél is — 
a Kamara állásfogalásának eredmé­
nyeként — bevezetik a  kamarai ellen­
őrzést, vagyis a vételi jegy-rendszert, 
am i a lóexportnál már kitünően be­
vált és a/mi a Kam ara kezdeményezése 
volt. A továbbiak során kérte a ked­
vezményes lucernamag-akció k iter­
jesztését, valamint azt, hogy

a kormány a bortermés inter­
venciós felvásárlásáról idejében

Péter-Pál napján megrázó autósze­
rencsétlenség történt a balatoni or­
szágúton. A tragédia áldozatai 
Vargha Imre dr., a Legfőbb Állami 
Számvevőszék elnöke és felesége, szü­
letett Cóbel Ida voltak.

A szám széki elnök súlyos sérü­
léseket szenvedett, felesége pe­

dig meghalt.
A tragédia a Lepsény—Polgárdi út­

szakaszon történt. Vargha Imre dr. 
számszéki elnök és felesége balaton- 
földvári villájukat tekintették meg 
aznap. Délután indultak haza a h a ta l­
mas Benz-Mercedes állami autóival, 
amelyet Mocsári Dezső soffőr veze­
tett. Az utón erős ünnepi forgalom 
volt. Előttük haladt egy autó Lázár 
Rezső soffőr vezetésével. Mindkét 
kocsi a megengedett sebességgel ha­
ladt. Egyszerre azonban az elől haladó 
autó minden különösebb ok nélkül 
hirtelen megállott. A soffőr azonban 
nem jelezte, hogy ez a szándéka. így 
történt aztán, hogy

a számszéki elnök kocsijának 
vezetője semmikép sem tudott 
fékezni s autója teljes erővel

belerohant az álló kocsiba.
Hatalmas csattanás és üvegcsöröm­

Fontos kérdések
k é t  g a z d a k á m a r a  k ö z g y ű lé s é n

K e c s lc em G t
Hatalmas érdeklődés nyilvánult 

meg a  kecskeméti gazdakamara ju ­
nius hó 24-én tarto tt tavaszi köz­
gyűlése iránt. M áriássy Mihály elnök 
örömmel jelentette, hogy a földmive­
lésügyi kormány a Kamara bevoná­
sával a termésértékesités érdekében 
megfelelő intézkedéseket léptetett 
életbe. A továbbiak során utalt arra 
hogy az uj földreform során nagy 
gondot kell fordítani családi ottho­
nok létesítésére  és erre a célra ak­
kora telket kell igénybe venni és ki­
osztani, amelyikben a gazda gyümöl­
csöst és zöldséget is telepíthet.

Örömmel üdvözli a mezőgazda- 
sági munkavállalók öregségi 
biztosításának további kiterjesz­
tését és a búza árának múlt 

évi színvonalon tartását.
M ayer Károly dr. miniszteri osztály- 
tanácsos a földmivelésügyi miniszter 
képviseletében üdvözölte a kamarát, 
majd ’G esztelyi N agy  László dr. ka­
marai igazgató a földreform kérdé­
sével foglalkozva, az országban parla­
gon heverő óriási homokos és szikes 
területekre hívta fel a  közgyűlés fi 
gyeimét. Ezeknek művelés alá vonása 
iránt is kell az uj törvényben intéz­
kedni. A gazdaadósságok rendezésé­
ről beszélve, hangsúlyozta, hogy en­
nek során a Faksz-kölcsönböl házat 
építő kisem bereket is meg kell men­
teni. A falu szociális kérdésének 
megoldása céljából létesített szociális 
alap kiindulási pontja lesz a magyar 
fajta  megerősítésének.

Első teendő a hadsereg fejlesz­
tése, de rögtön utána következik 
az utak építése, mert ezeken ke­
resztül lehet eljutni nemcsak az 
állomáshoz, de az emberek szi­

rtihez is . <

pölés hallatszott. Mocsári soffőr, aki­
nek semmi baja sem történt, rémül­
ten látta, hogy a számszéki elnök és 
felesége előrezuhantak a soffőrülés 
előtti ablakba. Arcuk véres és össze­
vagdalt volt. Mire a másik kocsi ve­
zetőjével, akinek szintén nem történt 
baja, kiszabadították őket az össze­
tört kocsiból, egy közeledő autón or­
vos is érkezett a hely színére, aki 
első segélyben részesíte tte  az eszmé­
letlen áldozatokat. A csendőrök intéz­
kedésére Székesfehérvárról mentőautó 
jelent meg, hogy kórházba szállítsa a 
sérülteket. Vargha Imre dr.-né szállí­
tás közben meghalt. Tetemét a 'halot­
tasházba vitték. Az elnököt a kórház­
ban vették kezelés alá. Amikor fele­
sége haláláról értesült, megtörtén 
mondta:

— Most már teljesen mindegy, 
hogy milyenek a sérüléseim. 
Feleségem nélkül úgysem élet 

tovább az életem.
Az orvosok szerint tizennégy nap 

múlva elhagyhatja a kórházat.
J/ocsdró soffőrről, aki vonaton ér­

kezett a fővárosba, másnap megállá- 
pitották, hogy súlyos agyrázkódást 
szenvedett.

Népegészségügy, tanyakérdés, agrár 
szakoktatás és uj érdekképviseleti 
törvény megalkotása azok a legsürgő­
sebb megoldásra váró kérdések, me­
lyekkel a kamara foglalkozni kíván 
A vita során Nicsovics György a tör­
pebirtokosok kórházi költségmégtéri- 
téséről, Medveczky Károly a  cukor 
árának leszállításáról, gróf Serényi 
Miklós a földreformról szólott. Szanyi 
István fővegyész a kisérletügy fon­
tosságáról beszélt, majd Peták  Fe­
renc és Peták Nándor a rozs árának 
a búza árához arányitását kívánták. 
Abrahám  Béla dr. a rézgálicbeszerzés 
nehézségeire m utatott rá. Endre 
László dr. alispán a vármegye tör­
vényhatósági bizottságának nevében 
üdvözölte a kamarát. Sim onffy  Fe­
renc a j'ógkárbiztositás körül m utat­
kozó visszásságokat tette szóvá. Kai- 
tenecker József a  budapesti magas 
tejvizsgálati dijakat kifogásolta, Ozs- 
vár Péter a cselédtörvény revízióját 
sürgette. Vigh János keheslovakkal 
űzött kupeckodás megakadályozását 
kérte, M ester László a mezőgazdasági 
munkaközvetítés szükségességét és az 
önálló gazdasági népiskolák szaporí­
tásának szükségességét hangoztatta.

Tölbb belső (kamarai kérdés letár- 
gyalása után Vaja Béla dr. h. igaz­
gató tájékoztatta a  közgyűlést a gyü- 
mölcsértékesitési kilátásokról. Beje­
lentette, hogy máris

sikerült a németországi gyü­
mölcskiviteli keretet 13 millió 
márkára felemeltetni, ami 20.8 

mllió pengőnek felel meg.
Németország felé 2000 vagon hagyma 
értékesítése biztosítva van, a barack 
és szőlő márkázásáról szóló rendelet |

napokban fog megjelenni és a gyü­
mölcs csomagolok építése befejezés 
felé közeledik.

Az ülés további során faluvezetőket

Fiúk! A hozzám intézett levelekre 
még Olaszországban megadtam min­
denkinek a választ. Elküldtem a még 
hiányzó zsebpénzt is. Hisszük, hogy 
mindenki rendesen megkapta.

örülünk, hogy jó helyeken vagy­
tok. Viselkedjetek magyar' gazdaifju- 
hoz méltóan, aki a nemzet becsületét 
hordozza magában. Fegyelmezettek, 
katonásak, példaadók, a  munkába^, 
szorgalmasak legyetek. Nem szóra­
kozni, hanem tanulni mentek ki. Min­
denütt van valami uj, amit hasznosí­
tani lehet itthon. Éber szemmel f i­
gyeljetek. Naplótokat pontosan ve­
zessétek a gazdasági és társadalmi 
életről. E zirányu jelentéseket a hó 
közepe táján mindenkitől várjuk.

Kijelölt helyét az uradalom vagy a 
birtok vezetőjének engedélye nélkül 
senkinek sem szabad elhagyni. Kirán­
dulásra is csak a  vezetők beleegyezé­
sével lehet menni. A kerékpárral vi­
gyázzatok, m ert Olaszországban — 
amint látjátok — jobboldali közleke­
dés van. Igen sok autó- és kerékpár­
szerencsétlenség történik. A jelvényt 
nem szabad odaadni senkinek, ezt 
meg kell őrizni. Erről tudják meg, 
hogy Ti magyar gazdaifjak vagytok. 
Ez a jelvény arra is kötelez, hogy kü­
lönbek legyetek mindenkinél, m ert az

Sn. Giovanni Lovász stud. agr. 
ung. Tenuta „Ara" Comune di Carpi 
frazione Modena. ItaO'ia.

Sn. Simoné Garai stud. agr. ung. 
Tenuta „Ara" Comune di Carpi 
frazione Fossoli (Modena) Italia.

Sn. Josef Tóth stud. agr. unghe- 
rese Carrobbioli di Quastella Reggio 
Emília. Italia.

Sn. Francesko Kollár stud. agr. 
ungherese Azienda Baracca Campo 
Bue di S. Lazzaro Parma. Italia.

Sn. Stefano Kiss stud. agr. unghe­
rese Azienda Ciro Mareghenzani 
Sala Baganza Parma. Italia.

Sn. Giorgio Tompa stud. agr 
ungherese Azienda Comm. Balduino 
Parma. Gainago di Torrile P /se. 
Italia.

Sn. Adalberto Szikszai stud. agr. 
ungherese Azienda dél Cons. Naz. 
Sorbolo Guido M arasini Parma. 
Italia.

Sn. Georgio Laner stud. agr. 
ungherese Tenuta dél Conte Giro- 
lamo Contini Bonacossi S. Geminia- 
nello Siena Serre di Rapolano. Italia.

Sn. Giulio Ponicsan stud. agr. 
ungherese Presso Ro Istituto Agra-

gondoskodjék és a szőlőexportot 
is szervezze meg.

M ayer Károly dr. miniszteri osz­
tálytanácsos, a  földmivelésügyi mi­
niszter képviselője üdvözölte ezután 
a Kamarát, majd Tolnay K nefély  
Ödön az erőteljes agrársajtó mellett 
szállott síkra. Ezután A sztalos Lajos
b. igazgató jelentését tette egyhangú 
helyesléssel magáévá a közgyűlés.

A vita során Madarász Zsigmond 
hangoztatta annak szükségességét, 
hogy a katonai célra igénybeveendő 
lovak árát azok értéke szerint álla­
pítsák meg. Elfogadta a közgyűlés 
Szalai Ferenc indítványát az örökösö­
dési eljárás egyszerűsítése és olcsóbbá 
tétele, valamint Pörneczy József in­
dítványát a mérsékelt áru gazda- 
cem ent kis tételben való beszerezhe- 
tése és a közérdeket szolgáló vegy- 
vizsgálatok vizsgálati dijának elenge­
dése tárgyában.

ország cím erét viselitek. A Mussolini­
i d  mondást gyakoroljátok úgy, 
ahogy a  házakra felírva látjátok: 
Hinni, engedelmeskedni és dolgozni. 
Vasárnap menjetek el a  templomba és 
utána az ifjúsági fosaiéba, hogy az 
olasz fiatalság életét megfigyeljétek. 
Jókedvű legyen mindenki, azonban az 
italtól és egyéb ártalmas dolgoktól 
tartózkodjatok.

A kinek az útlevele augusztus 81-én 
vagy előbb lejár, az közölje velem, 
hogy m eghosszabbítsuk. í r ja  meg a 
katonai hatóság címét és helyét, ahol 
utána kell járni. Ezt azonnal kérem, 
m ert sok időbe kerül, amig el tudjuk 
intézni.

Ezután hetenként a „Vasárnap" u t­
ján levelezünk egymással. Mindenki 
levelét Budapestre cimezze, amelyre 
a választ lapunkban adjuk meg.

Olvassátok szorgalmasan a  Vasár- 
nap-ot, m ert ez lesz az összekötő ka­
pocs közöttünk. A hazai eseményeket 
magyarázzátok meg, m ár amennyire 
tudjátok, fiatal barátaitoknak.

Hisszük, hogy m int a többiek, Ti 
is megálljátok a helyeteket

Előre a munkában! Szebb jövőt!
Szeretettel üdvözöl mindnyájatokat 

Szekeres László dr.

rio „A. 
Italia.

Mussolini" Cesena (ForliY.

Sn. Angeli Lamberto stud. agr. 
ungherese Azienda Principe Torlo- 
nia S. Mauro Pascoli (Fo rli) . Italia.

Sn. Andrea Bakó »cud. agr. 
ungherese Azienda A graria ,.Ma­
donna*4 Castelnuovo Berardenga 
(Siena). Italia.

Sn. Francesco F ejér stud. agr, 
ungherese Azienda Sig. Enea Ven- 
turi „Vittoria" Galllera (Bologna). 
Italia.

Sn. Alcssandro Füle stud. agr. 
ungherese Azienda Casale dél Comm. 
Ces. Arduini Casale di Governolo 
(Mantova) Roncoferrato. Italia.

Sn. Francesco Hódi stud. agr. 
ungherese Azienda Sto-rline dél 
Comm. Giulio Canossa Serravalle 
Po (Mantova). Italia.

Sn. Gábrielé Preczner stud. agr, 
ungherese Azienda Principe Tor- 
lonia S. Mauro Pascoli (F o rli). 
Italia.

Sn. Giovanni Keresztes stud. agr. 
ungherese Carrobbioli die Quastella 
Reggio-Emilia. Italia.
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Tóth József. Keresztes János, Reggio 
Em ília: A pénzt utána tok küldik. 
A kerékpárért a gazdaság fizesse a 
bérdijat. Ezt beszéljétek meg a veze­
tővel. — Kollár Ferenc, Párm a: 
örülünk, hogy jól érzed magad. — 
Garai Simon és Lovász Pál, Modena: 
Leveleink keresztezték egymást 
Azóta már a pénzt is megkaptátok.

Negyedszázados hitelszövetkezeti évforduló és
székház-avatás Kábán

Meghatóan szép ünnepség kereté- I 
ben ünnepelték meg a hajduvárme- I 
gyei Kaba községben a Kábái Hitel- | 
szövetkezet fennállásának 25 éves ’ 
jubileumát s avatták fel a jubi­
leumra készült uj székházat.

Az ünnepségen résztvett Tasnádi 
Nagy András igazságügyminiszter, 
Schandl Károly dr., az OKH alelnök- 
vezérigazgatója, m. kir. titkos taná­
csos, felsőházi tag, Losonczy István 
főispán, Rásó István alispán és még 
sokan mások.

A fogadás után az ünneplő közön­
ség átvonult az újonnan épített, szép 
szövetkezeti székházba, hol Pap Géza 
dr., a hitelszövetkezet elnöke, resf. 
lelkész meleg szavak kíséretében ál­
dotta meg a hitelszövetkezetet és 
kérte a jó Isten áldását annak to­
vábbi eredményes működésére.

Ezután Tasnádi Nagy András 
igazságügyminiszter emelkedett szó­
lásra, aki különös örömének adott ki­
fejezést afelett, hogy kerületének 
egyik legjobb községe 25 éves szövet­
kezeti jubileumot ünnepel és az év­
forduló alkalmából tető alá hozta 
szövetkezeti székházát. Erre büszke 
lehet minden kábái lakos. Ezután az 
igazságügyminiszter felhívta a tago­
kat, hogy

továbbra is szeretettel támogas­
sák a hitelszövetkezetet, amely 
az OKH-val és az egész magyar 
hitelszövetkezeti táborral együtt 
a falu népének méltányos h i­

te lt nyújt.

A hitelszövetkezetek vezetői min­
denütt önzetlenül dolgoznak és min­
den törekvésük az, hogy a falu népé­
nek sorsát javítsák, ő  a maga ré­
széről is teljes mértékben a hitelszö­
vetkezeti eszmét támogatja és ezirá- 
nyu közreműködését a magyar hitel­
szövetkezeti mozgalom rendelkezé­
sére bocsátja.

Az igazságügyminiszter lelkes él­
jenzéssel kisért beszéde után Schandl 
Károly dr., az Országos Központi 
Hitelszövetkezet alelnök-vezér igazga­
tója, nemcsak a maga és az Orszá­
gos Központi Hitelszövetkezet nevé­
ben tolmácsolta üdvözleteit, hanem 
az 1500 hitelszövetkezet nevében is, 
majd hangsúlyozta, hogy az egész 
szövetkezeti tábor hálás Tasnádi 
Nagy András igazságügyminiszter­
nek, mert beszédében olyan szépen 
emlékezett meg a. szövetkezeti moz­
galomról és hitet tett mellette. A 
hitelszövetkezet igazi tömörülés, va­
lóságos keresztény egyesülés, az ön­
segély szervezete, mely nem az Állam­
tól es a kövületektől kér segélyt. _ A 
hitelszövetkezet nem bank- és tőke­
egyesülés, mert abban lőlek és sze­
mélyek van/nak. A továbbiak során 
rámutatott arra, hogy az elmúlt ti­
zenkét év alatt, amióta a hitelszö­
vetkezeti mozgalom élén Áll s vezeti 
ezt a keresztény gazdasági szabad­
ságharcot, az akkor megindított be­
tétgyűjtés segítségével olyan ered­
ményt ért el, hogy ma már büszkén 
hirdetheti, hogy

aa Országos Központi Hitelszö­

Gondoskodni fogok augusztusban, 
hogy a szőlő- és gyümölcstermelést is 
tanulhassátok. _  Szikszay Béla, 
Párma: Leveled katonás, határozott 
örömetkeltő. Csak továbbra is igy. — 
Ponlcsán Imre és Gyula, Cesena: 
Időközben intézkedtem leveletek ér­
telmében. örülünk, hogy jó helyetek 
van. Mutassátok meg továbbra is, 
hogy a magyar gazdatársadalomnak 
méltó képviselői vagytok. A gazdasági

vetkezet saját tőkeereje 30 
millió pengőről 80 millió pen­

gőre emelkedett.
Beszédének további részében a fel­
vidéki hitelszövetkezetek óriási mun­
kájára utalt, majd felhívta mind­
azoknak a figyelmét, akik még nem 
tagjai a hitelszövetkezetnek, hogy 
támogassák a mozgalmat és lépjenek 
be a tagok sorába.

Az üzletrész jegyzést nem mint 
terhet kell felfogni, azt kis 
részletekben is lehet fizetni és 
az üzletrész mindenkor a ta­

gok sajátja marad. 
Hivatkozott a csongrádi kubikosok 
példájára, akiknek a figyelmét a 
háború után éppen ő hivta fel a szö­
vetkezeti mozgalomra és akiknek si­
került vállalkozásuk révén komoly 
eredményeket elérni és kikapcsolni a 
vállalkozói nyereséget. Van olyan

Ú j f a j t a  K a s z a ,
a m e ly  egyharm addal 
csö kken ti a m unkát

Két nappal Péter-Pál ünnepe előtt 
érdekes bemutató volt a Budapest- 
Székesfővárosi Kertészképzö Iskolá­
ban. Az intézet hatalmas lucernásá­
ban bemutatták a racionalizált (ész- 
szerüsitett) kaszát, Thomka Zoltán 
nyugalmazott alezredes találmányát. 
A bemutatás az Egészségpolitikai 
Társaság vitaestjének keretében tör­
tént, egészségpolitikusok, gazdasági 
szakemberek, élettantudósok jelenlé­
tében.

A bemutató előtt Thomka Zoltán 
alezredes rövid előadást tartott az 
aratásról, a legnagyobb emberi mun­
kateljesítményről. Megállapítható, 
hogy arató kaszás munkája kétszer 
annyit jelent, mint a kazánkovácsé. 
Tudósok számították ki, .hogy

egy napi aratómunkával ezer 
embert szállíthatnánk fel egy 

épület második emeletére.
A tizkilás kalapáccsal és teljes testi­
erővel dolgozó kazánkovács csak fele 
kalóriát fogyaszt, mint az aratómun­
kás, aki pedig csak füvet vág.

Mindebből az következik, hogy a 
munka módszerében kell lennie a hi­
bának. A kaszás • > ponta 11.000 vá­
gást csinál. és dereka 22.000-szer csa­
varodik. Ezt az óriási munkát akarja 
megszüntetni s a teljesítményt köny- 
nyiteni az uj találmány. Lényege az, 
hogy a felsőtest egyenes marad és a 
munkát nem a derék és a karok, ha­
nem a

felsőtest súlya és lendülete végzi 
el ugyanúgy, mint a modern 

sportevezősöknél.
Elmondta a feltaláló alezredes azt 

is, hogy egy év előtt a mezőhegyest 
ménesbirtokon már kísérleteztek a

tudás bővítése, uj barátok szerzése, 
példaadás: ez a fontos.

MINDENKINEK: Aki azt akarja, 
hogy augusztusban zsebpénzt kap­
jon, az Írja meg szüleinek, hogy 
julius 20-ig a Falu-Gazdaszövetség 
pénztárához (Báthory-u. 24.) küldje 
be az összeget „Zsebpénz" megjelö­
léssel.

földmunkásszövetkezet, melynek tar­
taléktőkéje a 100.000 pengőt is meg­
haladja. Hajdú vármegyében Rásó 
István alispán volt az első, aki a me­
gye egyik legnagyobb útépítését a 
földmunkás-szövetkezetre bízta, mely 
szövetkezet egyetlen keresztény út­
építési vállalkozója volt az ország­
nak. Losonczy István, a vármegye 
főispánja szintén lelkes szövetkezeti 
ember, a Tiszántúli Körzeti Mező- 
gazdasági Hitelszövetkezet élén áll. 
Végül vázolta még a földbérlőszövet- 
kezetek tevékenységét is, melyek a 
földreform megoldására különöskép­
pen alkalmasak. Hosszantartó taps 
követte a magyar szövetkezeti moz­
galom vezérének beszédét, majd Szi­
lágyi János szövetkezeti ügyvezető­
igazgató vette át meghatott szavak 
kíséretében a szövetkezeti székházat.

A fényesen sikerült ünnepi köz­
gyűlést közös ebéd zárta be.

találmányával. Két aratóbandát állí­
tottak be. Egyik a régi, másik az 
uj rendszer mellett aratott. Az ered­
mény meglepő volt. A munkások egy­
értelműen jelentették ki, hogy az uj 
módszerrel nem fáradnak ki annyira.

A bevezető után Thomka alezredes 
bemutatta az újfajta kaszát. Próba­
vágásokat végzett a lucernában. 
Ugyanakkor mellette egy öreg föld- 
mives, a hatvanéves Varga bácsi, aki 
44 éve csak aratásból él, a régi mód­
szerrel vágta a rendet. A különbség 
erősen szembeszökő volt.

Thomka alezredes egyenes de­
rékkal lépegetve, vágta a ren­
det, míg Varga bácsi meggör­

nyedt testtel haladt tovább.
Egyszerre kiegyenesedett az öreg 

s ezeket mondotta a bizottságnak:
— Hát bizony kérem, eleinte kissé 

idegenkedve fogadtuk az alezredes ur 
uj módszerét és első pillanatban azt 
gondoltuk, hogy vájjon az alezredes 
mit ért az aratók munkájához? Rávett 
bennünket, hogy próbáljuk ki az ő 
módszerét és azóta mi öregek is azt 
látjuk, hogy az a módszer, amellyel 
apáink, nagyapáink és dédapáink 
dolgoztak, nem. jó. Én örömmel és ke­
vesebb testi fáradsággal dolgozom 
már ezután az uj módszer szerint,...

Az arató szaktekintély egyszerű és 
érdekes megállapításait hosszas tudo­
mányos vita követte.

Tangl Harald professór kifejtette., 
hogy tudemányos kisérletezéseket. kel­
lene folytatni. Az eredményeket ak­
kor látja beigazoltaknak, ha élettini- 
lag is alátámaszthatók.

Lövey Ferenc dr., a Vöröskereszt 
Kórház főorvosa szerint az újfajta 
kaszával ki lehet küszöbölni az egész

művelet legfárasztóbb részét, a test- 
hajlitást.

Az uj kaszának Igen hosszú 
nyele van és maga a kasza sok­
kal élesebb szögben hajlik a 
nyélre, mint a most használt 

munkaeszköznél.
Az arató oldallépéssel végzi a műm 

kát s egyetlen egyszer sem kell meg­
hajolnia, A híres élettantudós szerint, 
aki felülvizsgálta már Thomka alez­
redes kísérleteit, 20—30 százalékon 
munkamegtakarítás érhető el az uj 
módszerrel.

Antal Lajos dr., az EPOL elnöke, 
azt fejtegette, hogy nemcsak gazda­
sági, de orvosi szempontból is rend­
kívüli fontossága van annak, hogy a 
magyar aratómunkás emberfölötti 
teljesítményén könnyíteni lehessen.

A bizottság végül is abban állapo­
dott meg, hogy a kísérletezéseket, úgy 
gyakorlati, mint tudományos téren 
szorgalmazni fogja.

„ cP araszt-ébredés.
Csók és ja j"

Asztalos P . Kálmán
verseskötete

A kis kötet — mindössze három 
nyomtatott iv — amelyet lapunk 
izmos tehetségű csanádpalotai dol­
gozótársa, Asztalos P. Kálmán 
küldött be hozzánk, szerény mére­
teinél jóval nagyobb fokú érdek­
lődésre tarthat számot.

Ebben az apró verseskönyvben 
a formakészség kiforrottsága, az 
érzés izzása és a gondolat emelke­
dettsége meglepő összhangban 
egyesül. De több is van benne: az 
őszinte közvetlenségnek az a foka. 
amelyet az irodalom igazi nagysá­
gainál is a legritkább esetben ész­
lelhetünk. S ez a felmérhetetlen 
értéke. Az ilyen sorok:

„Nem kell nekün1 
nagy urimód. 
dús naplopás, 
örök szüret, 
csak becsület 
csak becsület!

S nem kérünk m' 
aranynapot, 
gyöngyéjszakát, 
kincsek ezret, 
csak egy portát, 
nyugodt meggyét 1 . . .

Ez a paraszt-ébredés nem a csa- 
lóka álmok keserű utóize, hanem 
az évszázados alvás nyugalmában 
felgyűlt erő jogos óhaja, vagy ha 
úgy tetszik, elodázhatatlan kérése. 
S igaza van és lesz is. Igaza van, 
amikor Írja:

„Engem, ha győz, csak az isten 
győz le.“

De felemelni is csak ö  tud, tesz- 
szük mi hozzá, az ősi magyar hit 
erejében s a munka szeretetéhen. 
A csók megédesitésében és a jaj 
tompításában.

írjátok csak bátran Asztalos P. 
Kálmánok, hogy:

„Itt ma is él és élni fog 
a parasztvezér szelleme! ’

Éljen is. De abban a szellemi 
magasságban, lelki mélységben és 
hazaszeretetben, amelyet ti képvi­
seltek. Es nem lesz hiba, a ma­
gyarok Istene a tanunk.

A kis kötetet, amely lapunk ut­
ján is megrendelhető, szeretettel 
ajánljuk lapunk olvasóinak

(M . J.J
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M a r o k k ó i s ó s k a h a d  
n é h á n y  f e lv id é k i  

k ézség -b en
Péter és Pál napja előtt Barkászó 

és Mezőt&reboe, valamint Gorond fel­
vidéki község határában marokkói 
sáskák leptek el körülbelül 1600 hold- 
nyi területet Vastag rétegben száll­
tak le a falánk rovarok a veteményes­
re és mindent elpusztítottak. A  lakos­
ság azonnal értesítette Dudinszky 
Béla dr. munkácsi főszolgabírót, aki 
távbeszélőn értesítette a földművelés­
ügyi minisztérium növényvédő osz­
tályát egyben munkára rendelte a 
lakosság apraját-nagyját Huszon­
négy óra alatt megérkezett Budapest­
ről a különleges sáskairtó készülék. 
A  'marokkói sáskákat fekete zászlók 
leng été sáv el összeterelték és elpusztí­
tottak.

RENDELET 
A BÉRCSÉPLÖIPAR 

GYAKORLÁSÁRÓL
A hivatalos lap július 2-iki szá­

mában jelent meg a bércséplöipar 
gyakorlásáról szóló rendelet amely 
szerint a bércséplöipar gyakorlására 
csak az kaphat iparigazolványt aki 
— az ipar gyakorlásához megkívánt 
általános kellékeken felül — vagy 
SofcomoőíZ- és cséplökezelöi tanfolyam, 
vagy a csépió- és vetőmag tisztító  
gépkezelői tanfolyam, <v&gy a földmi- 
velésügyi miniszter engedélyével ren­
dezett mezőgazdasági gépkezelői tan­
folyamok valamelyikének sikeres el­
végzését és községi elöljáróság! bizo­
nyítvánnyal azt a körülményt iga­
zolja, hogy legalább három hónapon 
át cséplési gyakorlatot folytatott.

Az, akinek kovács-, szerszámko­
vács- vagy a lakatos- (mülakatos, 
épületfelvasaló- és géplakatos-) ipar 
önálló gyakorlásához szükséges képe­
sítése van, az előző bekezdésben fel­
sorolt tanfolyamok valamelyikének 
sikeres elvégzésén felül csak egyhavi 
cséplési gyakorlatot tartozik községi 
elől járósági bizonyítvánnyal igazolni.

Azok, akik a bércséplöipar gyakor­
lására a rendelet hatályba lépése előtt 
nyertek iparigazolványt iparukat to­
vábbra is gyakorolhatják.

A  rendelkezések önként értetődően 
csak az iparszert cséplés, vagyis a 
bércséplés gyakorlására vonatkoznak, 
mivel annak a mezőgazdasági terme­
lőnek tevékenységét oki kizáróan 
vagy túlnyomórészt sa já t term ényeit 
csépeli ki, az ipari közigazgatási jog­
elvek szerint nem leket iparűzésnek 
tekinteni’.

E z id é n  i s  ie n m a r  a d n a k  
a  m e z ő g a z d a s á g n a k  

n y ú jto tt k e d v e z m é n y e k
A hivatalos lap junius 29-iki, csü­

törtöki számában jelent meg a kor­
mány 5700/1939. M. E. számú rende­
leté, amely a mezőgazdaságnak az 
előző gazdasági évben n yú jto tt ked­
vezményeket biztositó rendeletek ha­
tá lyát az 1989/10. gazdasági évre is 
meghoszabbitja. Ez a rendelet válto­
zatlanul fenntartja  a mezőgazdaság 
megsegítésére szolgáló alapot az 1939 
—1940. gazdasági évre is és ennek 
segítségével a mezőgazdaság részére 
biztosítja azokat a kedvezményeket, 
amelyekben a múlt évben részesült a 
mezőgazdaság földadóm egtérités, köz- 
m unkaváltságtérités és vasúti fuvar­
díjkedvezmény címén. Ugyancsak az 
emlitett alap segítségével történik 
gondoskodás az uj gazdasági évben is 
a  mezőgazdasági termények és term é­
kek értékesítésének előmozdításáról, 
valamint a mezőgazdaságnak más 
módon való megsegítéséről.

A földmivelésügyi miniszter nyitotta meg 
a Mezőgazdasági Muzeurn könyvtárát

Teleki Mihály gróf földmivelésügyi 
miniszter junius 27-én nyitotta meg 
nagyszámú közönség jelenlétében a 
M ezőgazdasági Múzeumnak Holz- 
w artk  Ferenc miniszteri osztályfőnök 
elgondolásai alapján újjászervezett 
könyvtárát. A megnyitáson megjelent 
Teleki Míhályné grófné, Darányi Kál­
mán dr., a kápviselöház elnöke, Ivády  
Béla, vitéz Lukács Béla, Sam arjay  
"Lajos, Törley Bálint, Mayer János, 
Holzwarth  Ferenc dr. és sok más elő­
kelőség.

A könyvtár bejáratánál Holzwarth 
Ferenc miniszteri osztályfőnök inté­
zett a miniszterhez üdvözlő beszédet, 
amelynek elhangzása után a minisz­
ter meglátogatta az uj könyvtár he­
lyiségeit. Az uj könyvtár a muzeurn 
román épületcsoportjában van. Ol­
vasóteremként a várudvar felé néző 
hatalmas „auditórium" szolgál, gyö­
nyörű középkori stilusu bútorzattal. 
Kedvező idő esetén az olvasók a rend­
kívül hangulatos „kolostorudvar“-ban 
is helyet foglalhatnak. Maga a könyv­
tár mintegy 87.000 kötetet, tartalmaz 
s nemcsak a kimondott mezőgazdaság 
(növénytermelés, állattenyésztés stb.), 
kertészet és szőlőm Ívelés szakkönyveit 
öleli fel, hanem kiterjed az erdészet­
re, vadászatra, valamint á mezőgazda­
sággal kapcsolatos tudományokra

Schandl Károly dr. tanulmánya
a  m a g y a r  fa la s t  s z ö v e tk e z e te k r ő l

Schandl Károly m. kir. titkos tanácsosnak, az Országos Központi 
H itelszövetkezet alelnök-vezérigazgatójának tollából igen érdekes tanul­
mány jelent meg Falusi szövetkezetek Magyarországon címmel. A tanul­
mány, amely tulajdonképpen a szerzőnek az idei közigazgatási továbbképző 
tanfolyamon tarto tt előadását tartalmazza bővített alakban,

teljes áttekintést nyújt a  magyar agrárszövetkezeti mozgalom­
ról és könnyen érthető, világos irásmodorban tárgyalja a ma­
gyar falusi szövetkezetek keletkezésével és működésével kapcso­

latos összes kérdéseket.
Bevezetőben a szerző a szövetkezetek lényeges vonásait ismerteti és ezek 
között kiemeli az önsegélyt, a kölcsönösséget és az autonómiát (önkormány­
zatot). Tárgyalja az állam és a szövetkezetek viszonyát, majd az agrár­
szövetkezeti mozgalom megindulását ismerteti hazánkban. A továbbiakban 
a tanulmány részletes képet nyújt a Magyarországon működő falusi agrár- 
szövetkezetekről, amelyeket három csoportba soroz: hitelszövetkezetek, fo­
gyasztási és értékesítő szövetkezetek  s végül tejszövetkezetek. Ez a három 
ágazat képezi a magyar falusi szövetkezeti rendszert, amelyről még

a külföldi szövetkezeti testületek is elismerik, hogy tökéletes, 
m ert könnyen áttekinthető, egymást kiegészítő és egészséges 

munkamegosztás van benne.
Az egyes szövetkezeti ágazatok ismertetése után a szövetkezeti központok­
kal foglalkozik a tanulmány, nevezetesen az Országos Központi Hitelszö­
vetkezettel, a Hangya Szövetkezeti Központtal és az Országos M agyar Tej­
szövetkezeti Központtal, majd végül a falusi szövetkezetek által elért anyagi 
és erkölcsi eredményeket ismerteti. Befejezésül a szövetkezetek és a magyar 
közigazgatás viszonyát fejtegeti a tanulmány; rám utat arra, hogy falusi 
szövetkezeti mozgalmunk megindulását a múlt század nyolcvanas éveiben az 
ősi vármegyék hathatós támogatása tette lehetővé s a magyar közigazgatás 
jelenleg is szorosan együttműködik a szövetkezetekkel, mert abban az ered­
ményes szociálpolitika egyik legjobban bevált eszközét ism erte fcL

ítiliiis W -Én nyilik nreg a mezőgazda­
sági iparok hongroszusa Budapesten
Jelentettük már, hogy julius 10. 

és 20-ika között Budapesten lesz a 
mezőgazdasági iparok VI. nemzet­
közi technikán és kémiai kongresz- 
szusa. A budapesti kongresszus a 
legteljesebb siker jegyéiben indul, 
amennyiben külföldről körülbelül 
450-en jelentkeztek úgy, hogy a ma­
gyar jelentkezőkkel együtt mintegy 
800 résztvevője lesz a kongresszus­
nak, amely nemcsak kiváló szakelő­
adásokkal fogja gazdagítani a mező- 
gazdasági ipari tudományokat és 
gyakorlati kutatásokat, hanem a 
nagyszámú idegen résztvevő előtt 
öregbíteni fogja Magyarország jő

(geológia, meteorológia, agrárpolitika 
stb.) is. Külön érdekessége még a 
könyvtárnak a régi mezőgazdasági 
könyvek gyűjteménye.

A Mezőgazdasági Muzeurn könyv­
tárának megnyitásával kapcsolatosan 
avatta fel Teleki Mihály gróf föld­
mivelésügyi miniszter a Külkereske­
delmi Hivatalnak a Mezőgazdasági 
Múzeumban elhelyezett „Állandó Me­
zőgazdasági és E xportkiállitását“ is, 
ahol Hubait Sándor, a Külkereskedel­
mi Hivatal alelnöke üdvözölte. Ez az 
igen érdekes gyűjtemény 30 legfonto­
sabb agrárexporfccikkünket külön- 
külön ismerteti. A Külkereskedelmi 
Hivatal szervezetének bemutatásán 
kívül ki terjeszkedik a minőségi ellen­
őrzésre, az export- és importállamok 
búzatermelésére és egy rendkívül 
szemléltető külkereskedelmi mérlegen 
tárja elénk úgy az összes, m int az 
egyes országokra vonatkozó kivite­
lünket és behozatalunkat. Külön kell 
kiemelnünk a látogató közönség által 
legjobban kedvelt M agyar Áruk a. 
Világpiacon feliratú elektromos tér­
képet, amely egy gombnyomásra 40 
különböző agrárexportcikkünknek vi­
lágpiaci elhelyezését m utatja be kis 
világitó képekkel. Az egész export- 
kiállitás Ízléses, megkapó és tanul­
ságos.

hírnevét és ipari fejlettségét is.
A kongresszus megnyitó ünnepsé­

gén Horthy Miklós Kormányzó Ur 
iis megjelenik és a  kongresszusi 
résztvevők tiszteletére Teleki Pál 
gróf miniszterelnök, Csáki. István 
gróf külügyminiszter, Teleki Mihály 
gróf földmivelésügyi miniszter, Hun­
dér Antal iparüigyi miniszter, to­
vábbá Darányi Kálmán házelnök fo­
gadásokat ad. Teleki Pál gróf mi­
niszterelnök a kongresszuson előadást 
is ta r t a vitamindus élelmiszerek 
gyártAsdrfd, különös tekintettel a 
gyümölcs- és a főzelékkonzervekre. 
Huszonhat külföldi, köztük több ame­
rikai é.B ázsiai állam legkiválóbb szak­
tudósai tartanak a magyar szaktudó­
sok mellett előadásokat a kongresz-

szuson a cukoripar, a szeszipar, az 
élelmezési iparok  különböző kérdései-, 
ről, valamint a szakmába vágó álta-. 
János, tudományos és tanulmányi, to­
vábbá termelési, fogyasztási, forgal­
mi kérdésekről, azok törvényes szabá­
lyozásáról és nemzetközi egyezmé, 
nyékről.

A mezőgazdrsági munkások j
kötelező balesetbiztosítása- I

nak kiterjesztése
A mezőgazdasági munkásság köte« 

lező balesetbiztosítása ezidöszerint 
csak a gazdasági cselédekre és a 
mező gazdasági gépek m ellett dolgozó 
munkásokra lerjed  ki. A gazdasági 
részes munkások, szakmányosok, nap­
számosok a baleset elleni biztosítás 
előnyeit nem élvezik s ha egy ilyen 
munkást ér munkája közben baleset, 
s különösen ha ebből kifolyólag rok­
kanttá válik, a munkás és családja 
minden ellátás nélkül marad és a leg­
nagyobb nyomornak van kitéve. Ezért 
az Országos Mezőgazdasági Kamara 
előterjesztéssel fordult a földmivelés­
ügyi miniszterhez és kérte a mező- 
dasági munkások kötelező baleset- 
biztosításának kiterjesztését, a mező- 
gazdaság többi munkására is.

Külföldi rézgálicot hozunk bé 
a szükséglet kielégítésére
A peronoszpora-járvány a  kor­

mányt arra késztette, hogy a hazai 
rézgálicgyárak által kitermelt réz- 
gálicmennyiségen felül, amely meny- 
nyiség normális körülmények között 
az ország rézgálicszükségletének fe- 
dezésére elegendő volt, a szőlősgaz­
dák részéről megnyilvánuló rézgálic- 
igénylések fedezésére külföldi szár* 
mazásu rézgálic behozataláról gon* 
doskodjék.

A kormány intézkedése következté­
ben Belgiumból 20 vagon rézgálic 
már útban van Magyarország felé, 
Jugoszláviából pedig m ár 25 vagon 
rézgálic lépte á t a határt, amely 
mennyiségek a legrövidebb időn belül 
szétosztásra kerülnek.

Ezenkívül tárgyalások vannak fo­
lyamatban, hogy Olaszországból 82 
vagon rézgálic behozatala biztosittas- 
sék. A külföldi származású rézgálic 
ugyanolyan áron fog forgalomba ke­
rülni, m int amilyen árat az ország­
ban gyártott rézgálicért fizetnek a 
szőlősgazdák.

Fontos intézkedések a 
barack értékesítése terén

Az idei szokatlanul nagy kajszin- 
baracktermésre való tekintettel, az ér­
tékesítés is komoly feladatot ró tt a 
kormányzatra. A földmivelésügyi mi- 
niszérium erre a feladatra teljes 
mértékben felkészült és mintegy ezer 
vagon kajszinbaracknak Németország­
ba, 100 vagonnak Svájcba és 60 va­
gonnak Lengyelországba való export­
já t tette lehetővé, mig a napokban 
megállapodott a konzervgyárakkal éa 
gyümölcsfőzőkkel 800 vagon kajszin- 
barack felvásárlására és feldolgozá­
sára. A konzervgyárak az általuk á t­
vett kajszinbarackért, amelynek mi­
nősége körülbelül megfelel az export- 
baradk minőségének, a gyárba beszáb 
litva kilogrammonként 15 fü lért, a 
gyümölcs- és borszeszfőzők a telepük­
re beszállított, fáról szedett é rett kaj- 
szinbarackért a termelőknek kg-ként 
18 fillér t fizetnek. Ezek az árak osak 
úgy voltak biztosíthatók, hogy azok­
ból a földmivelésügyi minisztérium 
egy bizonyos árkiegészítést magára 
vállalt.

Az utóbbi napokban bekövetkezett 
áresés feltétlenül átmeneti jellegű, 
miért is felhívják a termelők figyel* 
mét arrs. hogy ne nyugtalankodja­
nak.
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^ é m e í o r s s á g b a n
Június 21-én, Gross Küssowban 

kelt levelében most közli velünk 
Kiss Imre csoportvezető, hogy az 
almáskamarási születésű Haak Fe­
renc tolmács junius 16-án, egy 
nappal egy műtét után a stargardi 
kórházban meghalt. Temetése 
19-én délután volt s azon a kör­
nyék tizenegy gazdaságának mun­
kásai vettek részt, mintegy száz­
ötvenen. A munkások kéréssel for­
dultak a Berlinben működő lel- 
készi hivatalhoz, amely gondosko­
dott magyar római katolikus lel­
kész kiküldéséről. A mélyen 
lesújtott özvegy gyászát az ugyan­
csak messze idegenben lévő mun­
kástársak mélységes részvéte eny­
hítette.

özvegy Haak Ferencné, szüle­
tett Haak Franciska kérésére kö­
zöljük itt a következő sorokat:

„Fájdalmas lélekkel, vérző szív­
vel köszönöm meg mindazon ma­

K a í o l i k u s  m u n k á s l e s t v é r e i n k  
f i g y e l m é b e  I

Munkástestvéreink figyelmébe ajánl­
juk, hogy négy m agyar katolikus lel­
kész tartózkodik Németországban. 
Címük a következő:

1. Donét József dr.; Berlin SW. 
11., Dessauerstrasse 28—29. Min­
denféle ügyükkel forduljanak hozzá 
mindazok, akik Brandenburg, Rathe- 
pow, Wesfchavelland, Neuruppin, 
Niederbarnim í Bernau), Beeskow, 
Teltow, Potsdam és Luokenwalde 
környékén dolgoznak, ő látja el to­
vábbá egész Mitteldeutschlandban 
(Középnémetomág) dolgozó összes 
katolikusoknak a lelki gondozását is.

2. Hohmann A ntal; F rankfu rt a. 
O.; Leipzigerstrasse 39. Miinden 
ügyet elintéz azok számára, akik az 
Odera melletti F rankfurt, Ebers- 
walde, Angermün-de, Küstrin (Lebus, 
Soldin), Landsberg, Schneideanühl, 
Schloohau, Meseritz, Guben és Cott- 
bus környékén tartózkodnak.

3. Márkus Sándor; Greifswald, 
Bahnhofstrasse 12— 15. Gondozza

S ú ly o s  k e l l e m e í l e n s é g e k  é r ik .  
a z  I l l e t é k e s  té n y e s e ö k  m e g k e r ü lé s é v e l

k lu ta s c ó  m u n k á s o k a t
Ismételten rámutatott a Vasárnap 

arra a tényre, hogy az illetékes né­
met hatóságok csak azoknak a mun­
kásoknak nyújtanak munkalehetősé­
get, akik szabályszerű útlevéllel és 
lóként az illetékes hatóság, az Or­
szágos Gazdasági M unkaközvetítő 
Iroda, utján utaztak ki Németország­
ba. Azt is sokszor hangsúlyoztuk, 
hogy súlyos károsodásnak teszik ki 
magukat azok, akik bárkinek is 
pénzt, vagy m ásterm eszetű ajándá- 
kot adnak abban a reményben, hogy 
az illető ezért munkaszerződéshez 
ju tta th a tja  őket.

Megdöbbenéssel kell megállapíta­
nunk, hogy ismételt figyelmezteté­
sünk ellenére i»»

sokezren e«tek áldozatul egy 
lelkiismeretlen ügyvédnek, aki 
egy vagyonnal felérő összeget 
szedett össze, a hiszékeny em­

berektől.
Ezek nélkülözhetetlen ingóságaik 
árán vágtak neki a nagy útnak, 
amelyről néhány nap múlva pénzte­

gyar munkások és munkásosopor- 
tok szívességét, akik felejthetetlen 
drága jó férjem és édesapa teme­
tésén megjelentek, a koporsóra 
koszorúkat helyeztek ás fáradsá­
got, költséget nem kiméivé, igye­
keztek- részvétükkel mélységes fáj­
dalmamat enyhíteni."

A Haak Ferenc elhunyta feletti 
részvéthez csatoljuk a Vasárnap 
és a lapunk utján a halálesetről 
értesülő valamennyi magyar mun­
kástestvér őszinte részvétét.

Szomorú tudósításunkat a levél­
író Kiss Imre soraival zárjuk:

,Jeten áldását kérjük szép ma­
gyar hazánk megnagyobbodására, 
hogy ne kelljen a jövőben a csa­
ládi tűzhelyünket otthagyni- és 
szétszórtan, a messze, idegenben 
megkeresni mindennapi, kenyerün­
ket . . .  Adja Isten, hogy igy le­
gyen!"

mindazokat, akik Prenzlau, Neu- 
brandenburg, Stettin, Greifswald, 
Stralsund, Neugard és Stargard kör­
nyékén dolgoznak

4. Kozmán János dr.; Schwerin 
i. M„ Klost-erstrasse 24. Hozzá for­
dulhatnak mindazok, akiik Waren, 
Schwerin, Parchim, Ludwigslust, 
Hagenow, Wismar, Güstrow, Rostock 
és Prignitz környékén tartózkodnak.

A Középnémetországban dolgozók 
munka- és kereseti ügyeit a protes­
táns lelkész urak intézik. Címük:

Kőműves Kelemen; BerlinSW .il., 
Dessauerstrasse 28—29.

Várady Lajos; Berlin SW. 11., 
Dessauerstrasse 28—29.

Rövidesen abban a helyzetben te­
szünk, hogy nemcsak kerület, hanem 
a munkások pontos lakóhelye szerint 
is megjelölhetjük az iletékes gondozó 
lelkész ur címét. A gyors intézés vé­
gett kérjük munkás testvéreinket a 
közöltek figyelembevételére.

lenül, remény-vesztetten, toloncuton 
tértek vissza. így jártak mindazok, 
akik akár az előbb említett ügyvéd­
nek. akár más Ígérgető haszontalan 
embernek pénzt adva, szabálytalanul 
mentek ki Németországba.

A lelketlen ügyvédet, aki sokezer 
hiszékeny, derék magyar embert for­
gatott ki mindenéből Ígéreteivel, ter­
mészetesen letartóztatták és el fogja 
venni méltó büntetését: felelősségre 
vonják azokat az eltévelyedett kü­
lönféle rendű és rangú fickókat is, 
akik a munkásszerződtetés körüli 
szereplésük közben pénzt, vagy aján­
dékot zsaroltak k i a mcgtémszte.tt. 
munkás testvérek tol, de a lásam.mi- 
zett, megzsarolt, mvn-kdstestvérek 
pengőit, ajándékait senki, visszasze­
rezni nem tudja.

Ha a megtörtént eseteket csak 
megtorolni, de jóvátenni nem is le­
het, ha a megtévesztett szegény em­
berek súlyos tandija odavész is,

tanulja legalább mindenki meg 
ezekből az esetekből ezt, hogy

senkinek ne üljenek fel mun­
kástestvéreink

és a jövőben szerződtetési ügyeiket 
minden esetben kizárólag a földmi - 
velésügyi minisztériumihoz tartozó 
Országos Gazdasági Munkaközvetítő 
íróéba utján intézzék.

Kovács Sándor, Post Miltzow:
Hangulatos versikéjüket örömmel 
olvastuk, üdvözleteiket köszönjük és 
őszinte jókívánságokkal viszonozzuk. 
— Szántó András, Schuisendorf: 
Meleg együttérzéssel olvastuk a csa­
ládvédelemmel kapcsolatosan irt so­
rait. Rámutatunk arra, hogy a 
szép elv megvalósítása érdekében a 
magyar kormány nagy programot 
dolgozott ki. A levélben közölt jogi 
kérdésre ügyészünk véleményének ki­
kérése után válaszolunk. Üdvözlet. 
Vass Piroska és Vass Mihály, 
Mönchhagen; örülünk, hogy jó 
'helyre kerültek, mindkettőjüket egy 
gazdaságba helyezték el és hogy a 
földjeiktől történt elválásuk fájdal­
mai már enyhültek, mert — amint 
írják: — „A jó Isten velünk volt, 
megvigasztalt bennünket.** Szívből 
köszöntjük mindkettőjüket. — Szántó 
János és társai, Genshagen: Dicsé­
retet érdemelnek, amiért csoportjuk 
hazafiakhoz illő formában kapcsoló­
dott bele a munkahelyükön rendezett 
május elsejei ünnepségbe és — mint 
írják — elénekelték a magyar Him­
nuszt, „könnyes szemekkel emlékezve 
a magyar hazára**. Szívesen továb­
bítjuk magyarbánhegyesi hozzátar­
tozóik, a plébános ur, a Legényegylet 
és otthoni barátok címére küldött üd­
vözletüket. Minden jót kívánunk to­
vábbra is! — Erdei János és kis­
királysági munkástársai, Genzland: 
Szép és hálálkodó levelüket kérésük 
szerint továbbítottuk a magyar me­
zőgazdasági munkásság nagy barát­
jához és támogatójához, vitéz Bon- 
czos Miklós dr. belügyi államtitkár 
úrhoz. Szives üdvözlet mindannyiok- 
nak. — Belső István és társai, Post 
Dalldorf: Üdvözleteiket köszönjük 
és őszinte jókívánságokkal viszonoz­
zuk. — Palotai János, Wittenhagen: 
Kérésére közöljük, hogy tavalyi tol­
mácsukat, Pulii Károlyt, mostani 
cime közlésére hívja fel. Reméljük, 
hogy felhívásuknak eredménye is 
lesz. Üdvözlet — Herbár István és 
társai, Waren: örülünk, hogy a 
Vasárnap-ot az idén is azzal a szere­
tettel és örömmel fogadták, mint 
amellyel mi küldjük. Üdvözlet. — 
Nagy Bernát és társai, Blieserow: 
A Magyar Élet Pártjának győzelme 
felett örvendező lapját köszönjük. 
Szives üdvözlet. — Vidacs Sándor és 
csoportja, Harz: Megilletődött öröm­
mel olvastuk lapjukat, amellyel meg­
kérik a Vasárnap-ot, hogy közölje a 
Kő méltóságú Kormányzó Ur iránti 
hódolatukat, a korm ány, tagjaival 
szemben érzett hálájukat és szép h/v- 
zánkhoz való törhetetlen hűségűket 
kifejező soraikat. Még azt is kérik, 
ne felejtsük el megírni, hogy tiszte­
lettel és szeretettel üdvözli k, akit 
várnak a nyár folyamán, hogy apai 
szeretetben részesüljenek: Bonczos 
Miklós államtitkár urat. — Bcnder 
Miksa és társai: Szívesen közölni 
fogjuk volt munkatársaik címét tu­
dakoló kérésüket, de Írják meg leve­
lükben saját, pontos címüket. Ebben 
a levelükben ismételjék meg, kiknek 
a levélben való jelentkezését kérik.
_ B. B., Vildenow; Leghelyesebb,
ha tolmácsuk utján a legközelebbi 
munkaügyi hivatalhoz (Anbeitsamt) 
fordulnak. Minden munkabér-ügyben 
a kellő felvilágositást, ott megadjak 
és ha valami nézeteltérés merül fel 
a munkaadó és munkás közt. azt el­
intézik. — Vöneki Ferenc cs társai.

Prittisch; Pénzt már küldhetnek 
haza. Amennyiben annak a banknak, 
ahol a pénzt fel akarják adni, az enge­
délyről még nincs tudomása, úgy 
figyelmeztessék, hogy forduljon a 
berlini német birodalmi bankhoz. 
Egyébként havonta 40 márka küld­
hető haza, illetőleg összesen 400 
márka. — Behrenhofi csoport: Ha 
valaki beteg, a tolmácsnak kötelessége 
az orvoshoz elkísérni és segítségére 
lenni. A tolmácsoknak az a feladata, 
hogy a munkaadóval vagy helyettesé­
vel való érintkezésnél tolmácsolják a 
magyar munkáscsapat tagjainak eset­
leges kívánságait. Ezenkívül pedig a 
pénzhazaküldésnél, szalonnarendelés­
nél és minden mks előforduló esetek­
ben segítségére legyenek munkatár­
saiknak. A tolmács különben £ppen 
olyan munkás, mint a többi, "’ehát 
teljesen egyenrangúak. — Hrabovszki 
Judit, Liebenow: Nagyon sajnáljuk, 
hogy ha szépen és szerényen viselked­
tek, egyes munkástársaik részéről 
gúnyolódó megjegyzésekben volt ré­
szük. Legyenek továbbra is szeré­
nyek és szorgalmasak; reméljük, 
máskor nem fordul elő ilyen eset. Pa­
naszukat különben elküldöttük a ber­
lini raunkásvédő irodának. — Takács 
György, Bibow: Levelüket elküldöttük 
a Transdanubiának intézkedés végett. 
Lehet, hogy időközben megrendelésü­
ket elintézték. — Derdák István és 
társai, Bülow: Végtelenül sajnáljuk 
Önöiket, de bajukon nem segíthetünk. 
Úgy látszik, a saját veszélyükre men­
tek ki és az útlevelük nem volt rend­
ben. Oly sokszor figyelmeztettünk 
mindenkit, hogy ne menjen ki senki 
kerülő utón, csak szabályszerűen, 
mert pénzt nem küldhetnek haza. És 
látják, nem használt figyelmezteté­
sünk. — Szalai József, Faragó Ist­
ván, Rózsa Ferenc kiskundorozs­
maiak jelenlegi cime: Landwirt 
Marthe Jaenke, Brandenburg, Post 
Freinwalde, Kreis Naugard, Pom- 
mern. Kérik ismerőseiket: Kovács Bé­
lát és Móra Lajost, írjanak nekik. — 
Nagy István és társai, Semsdorf: 
Levelüket elküldöttük Berlinbe, a 
Transdanubiának. Az üdvözletét vi­
szonozzuk. — Tasi Jánbs, Willmine 
iiber Kreis Templin, Post Gers- 
walde. Uckerm; Kéri a szabolcsme- 
gyei nagykállói munkáscsoportot, 
hogy tudassák vele címüket. — Ré- 
pátzky Béla, Schlotheim: Kéri az ösz- 
szes böszörményi munkásokat, akik 
pénzhitelt vettek fel. amire kiutazás­
nál szükségük volt, hogy a pénz visz- 
szafizetése végett közöljék vele címü­
ket. Egyébként nagyon jó soruk van 
és a legnagyobb egyetértésben, meg­
elégedésben, egészségesen végzik dol­
gukat, nincs semmi panaszuk. —- 
E. Szabó István, Quilow, Kreis Geis- 
wald, Pommern: Kéri Polgár Sán­
dort és Balogh Antalt, közöljék vele 
címüket. — Mag István, Hassel- 
busch: Úgy. mint a múlt. évben, csak 
az utolsó időiben kapják meg a rende­
letet, ha vámmentességet kapnak. Még 
nem tudjuk. Körülbelül 3—4 hét az 
átutalás. Valószínűleg már megkap­
ták hozzátartozói. Ha Budapestre 
megérkezik, az OKH egy pár napon 
belül továbbítja. — Simon Lajos, 
Rosenhof: Egész nyugodt lehet, a 
fennmaradó 50 márkát is meg fogja 
kapni. Berlinbe küldöttük a munkás- 
védő irodának levelét. — Bállá Mi­
hály, Augustfelde: A lapot tovább' 
küldjük hozzátartozói címére. Ami­
kor olyan nagy őrömet szereztünk 
szüleinek a lap küldésével, természe­
tesen nem vonjuk meg tőlük. — Kra- 
lik Péter és társai, Krampfer: El­
küldöttük a berlini munkásvédő iro­
dának. Jókívánságaikat, szívből kő- 
szönjük és hasonlókkal viszonozzuk. 
... Reibela Mihály, Kondoros: El­
küldöttük Berlinbe a munkásvédő 
irodának levelét. — Barna Mihály, 
Pleetz; Postán nem lehet pénzt kül­
deni és kérjük Önöket, hogy ne is 
küldjenek, mert. az természetesen a 
400 márka rovására megy. Havon­
ként 40 márkát küldhetnek. Nagyon 
szép levelüket, — amelyben írják, 
hogy erőt. vigaszt, kitartást, tudo­
mányt és útbaigazítást, kapnak újsá­
gunkból hálásan köszönjük. Mele­
gen üdvözöljük az egész csoportot.

BerlinSW.il
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R ova tveze tő : S C H A N D C  J Ó Z S E F  ár.

A  p a ta  é s  csü lök  áp o lá sa
tűrjünk,1. A  patán sara t sose

annak eltávolítására kócot vagy 
rongyot használjunk.

2. Ha a pata hosszantartó szá­
razság miatt kiszárad és repedé­
sek jelennek meg rajta, akkor vé­
konyan vonjuk be olvasztott 
marhafaggyu és olívaolaj keveré­
kéből készített kenőccsel. De ne 
csak az oldalfalakat, hanem a pata 
talpi felületét is kenjük be s ez a 
bekenés lehetőleg ne kefével, ha­
nem puszta kézzel történjék.

3. Amennyiben a patán a szaru­
repedés nem mély, akkor ügyes 
kovács kellő helyen alkalmazott 
faragással a repedés tovaterjedé­
sét meg tudja akadályozni.

4. Ha a patán mély repedés je­
lentkezik, az fájdalmas, sőt vérzik 
is, akkor ne engedjük tovább 
hajtani a lovat, hanem mutassuk 
meg állatorvosnak, aki idejében

A FUTÓHOMOK JAVÍ­
TÁSA

A futóhomok mozgékonyságát csök­
kenthetjük és vizfoghatóságát növel­
hetjük, benne a baktériuméletet nö­
veljük azzal is, ha zöldtrágyázást foly­
tatunk rajta és takarmánynövényeket 
termelünk időszakonkint. A takar­
mánynövények nemcsak a talaj hu­
musztartalmát növelik dús gyökérze­
tükkel, hanem módot nyújtanak több 
állat tartására s igy a nitrogénsze­
gény homoktalajnál annyi fontos is­
tállótrágya termelésére.

Sivár futóhomokon a zöldtrágyá­
zást szöszösbükkönnyel kell kezdeni, 
később — Westsik tanár szerint — 
homoki borsó, nyúlszapuka, bi'borhere 
is termelhető e célra.

A takarmánytermelést Westsik ta­
nár ajánlatára futóhomokon kezdjük, 
úgy, hogy közönséges rozsot korán 
augusztusban istállótrágyába vetjük 
és ezt a következő áprilisban takar­
mánynak lekaszáljuk; a rozstarlóba 
azután 120—150 cm sor- és növény­
távolságban tökfészkeket jelölünk ki, 
azokat megtrágyázzuk és tökimaggal 
ültetjük be. A tököt decemberig fris­
sen etetjük, a frissen fel nem etethe­
tek pedig rozstörekkel keverve bever­
meljük és télen etetjük fel. Szénának 
gyenge homokon még szöszösibük- 
könyt, kapás csalamádét és naprafor­
gót is termelhetünk, mely utóbbit 
természetesen csak vermelve és szét­
tépve etetjük fel.

A már megjavított homokon zabos­
bükköny, homoki borsó, nyúlszapuka, 
pohánka, sőt esetleg biborhere és lu­
cerna is termelhető.

BAKTÉRIUMOK 
A TEJBEN

A baktér rumok a tejgazdaságban 
igen nagy szerepet játszanak. Igaz 
ugyan, hogy az általuk megindított 
erjedési processzusok révén keletke­
zik a sajtokban az a sokféle iz- és 
zamatanyag, továbbá, ők játszák a fő­
szerepet a yoghurt, a kefir, az aludt­
tej képződésénél, őket használjuk fel 
a vajtejszin savanyításánál, de azért 
nagyon sok kellemetlen szövődményt 
viszont az ő terhűkre kell Írnunk, 
így a tej megnyulósodását, ennek 
lúgos-szappanos, istálló-, avas-, répa-.

segíteni tud a bajon.
5. Nedves, trágyás állásban a 

nem ápolt páta nyirbarázdájában 
bűzös rothadás indul meg. Ezt 
száraz tiszta állás biztosításával 
és a nyirbarázdába helyezett kreo- 
linos vattával szüntethetjük meg, 
súlyos esetben formalin-spirituszos 
ecseteléssel gyógyíthatjuk meg.

6. Kezeljük jól, ápoljuk gondo­
san lovaink patáját, akkor ritkán 
lesz sánta lovunk.

7. Szarvasmarháink csülkeiről 
sem szabad megfeledkeznünk.

8. A csülköket tartsuk tisztán, 
mert igy sok fájdalmas gyulladás­
tól mentesítjük állatainkat.

9. Túlnőtt csülköket faragtas- 
suk le többször is évente, főleg is­
tállózott állatainknál, igy sok kel­
lemetlen sántaságtól mentesülünk.

(Kamarai Értesítő)

karból izét, a vajnak kozmás, halizét, 
erjedő, olajos voltát, a sajtok keserű, 
savanyu, ecetes, szappanos, rothadó 
voltát és felfúvódását mind-mind bi­
zonyos baktériumok okozzák.

Honnan jutnak a baktériumok a 
tejbe? A tehén bélsarában, a tőgy bő­
rén, az almon, a takarmányokon, az 
istálló falain, a fejő kezein és ruháin, 
a tejgazdasági edényeken, stb., a tej­
jel érintkezésbe jutó tárgyakon a 
baktériumok legkülönbözö fajai ta­
nyáznak és szaporodnak. Hogy szá­
muk mekkora lehet, arra né&ve idéz­
zük Gratz Ottó kisérletügyi főigazga­
tónak tájékoztató adatait:

A tehéntrágya 1 grammjában 40 
milliárd, a trágyalé 1 grammjában 23 
millió, az alom 1 grammjában 140 
millió, a por 1 grammjában 78 millió, 
a széna 1 grammjában 7 millió bakté­
rium is élhet. Egy légyen 2 millió, a 
fejő kezén körülbelül 45 millió bak­
térium van. Egy köbcentiméter jó 
vízben sok millió, 1 köbcentiméter is­
tállólevegőben .700.000, 1 köbcenti­
méter legelőlevegőben 90.000 a szá­
muk. A tej a tőgyben pár százezer 
baktériumot tartalmaz, de 1 köbcen­
timéter tej'be a fejősajtárból 600.000 
—1,600.000 kerül aszerint, hogy a 
fejősajtár milyen tiszta. A jól tisztí­
tott tejeskannában 40—200 ezer, a 
rosszul tisztítottakban 20—80 millió 
vagy még több a baktériumok száma.

E számadatok érthetővé teszik, 
hogy még a legtisztábban fejt tej 
köbcentiméterében is van körülbelül 
100.000 -bakétrium, de a piszkosan fejt­
ben 20 millió is lehet. A baktériumok 
okozta károk megakadályozására te­
hát iparkodjunk bejutásukat meg­
akadályozni. Ez annál is inkább fon­
tos, mert a már bejutottak elpusztí­
tása forralás utján nem teljesen si­
kerül. Vannak baktériumok, melyek 
spórákat képeznek s e formájukban 
dacolnak még a 120—130 fokos hő­
mérséklettel is!

KAPÁLT CSALAMÁDE
A sűrűn vetett csalamádé a fiatal 

növénykék kibúvása után csak egy 
boronálást kiván: egyéb ápolási

munkát nem. A kaszaérett szárak vé­
konyak, nem elfásultak s úgy azokat 
szecskázás nélkül is szívesen eszi a 
jószág.

A csalamádétermelésnek van azon­
ban egy másik módja is. Ha a kuko­
ricaszemeket répasortávolságra rak­
juk le a földbe, akkor 60 kg-mal hol­
danként kevesebb vetőmagra lesz 
szükség. Ha a kukorica kikelt és a 
talaj állapota megengedi, akkor a 
sorközöket meg kell sarabolni, miáltal 
a nedvességet konzerváljuk és a csi- 
rázó gyomokat elpusztítjuk. Ez a ka­
pálás csak sorközi kapálás és ha a 
kukorica már arasznyi magas, akkor 
lókapával is elvégezhető. Akár lóval, 
akár kézi erővel kapáljuk, a költség­
ben lényeges eltérés nincs. Kát. hol­
danként elég kézi kapálásra négy 
napszám, ami 6 pengőt tesz ki. A ló­
kapálás nem kerül többe 3 pengőnél, 
de ebben az esetben a második ka­
pálás napszámköltsége lesz több, 
mert egy kézi kapálást, illetve nö- 
ványközi gyomlálást feltétlenül kell 
adni a „kapált" csalamádénak. De a 
kétszeres kapálás se kerül többe 11 
12— pengőnél, illetvt 8 munkanap­
nál. Ez kétségkívül költség, de ezt 
durván számítva, a vetőmagmegtaka- 
ritás fedezi.

A kapált csalamádé legalább más­
félszer annyit terem, mint a nem ka­
pált. Ez döntő érv a mellett, hogy 
vele foglalkozzunk! Igaz ugyan, hogy 
a szár vastagabb és durvább, de ezen 
könnyen segíthetünk, ha szecskázva, 
vagy még inkább: tépve takarmá­
ny ózzuk. így az állatok izék nélkül 
elfogyasztják.

Végre nem szabad figyelmen kívül 
hagyni azt a tényt sem, hogy a meg­
kapált csalamádé talaja gyommentes 
marad, a talaj porhanyó állapota is 
megmarad; a dús levélzet beárnyé- 
kolása következtében a talaj teljesen 
beérik. így jó előveteménynek bizo­
nyul még az igényesebb növények 
számára is.

MENNYI ÁLLAT 
HAJTHATÓ EGY 

LEGELÖTERÜLETRE ?
Hogy mennyi állat tartható el egy 

legelőterületen, arra szabályok nem 
állíthatók fel. Ez mindig a legelő 
minőségétől függ. Tájékozásul csak 
annyit jegyezhetünk meg, hogy köze­
pes minőségű hazai legelőinken kora 
tavasztól késő őszig 1 kát. hold le­
gelőterület 1 számos állat (600 kg) 
táplálására körülbelül elegendő lesz. 
Ha azonban a legelő trágyázására, 
szakaszos legeltetésére, a gyomok ir­
tására, továbbá — szárazságra hajló 
kiimánk alatt — a fásításra gondot 
nem fordítunk, akkor egy számos ál­
latra nem egy, de több kát. hold le- 
gelöterület se lesz elegendő.

A legelő állatbirásának mérlegelése 
igen fontos, mert a legjobb vagy a 
legsikerültebben feljavított legelőt is 
tönkretesszük azzal, ha állattal túl­
terheljük.

A LEGYEK IRTÁSA 
AZ ISTÁLLÓBAN

A legyek egy évben se maradnak 
el, hanoin a melegebb napok beállta­
kor tömegesen megjelennek, nyugta­
lanítják a pihenő jószágot, miáltal a 
tehenek tejhozama, az igások erőki­
fejtése lényegesen csökkenhet. Ezért 
mindenféle módszert fel kell hasz­
nálni irtásukra.

Ahol tisztaság uralkodik, ott ke­
vés a légy! Az istállóban a legyek ellen 
légyhálókkal, besrttétitéssel, légvonal- 
taí, enyves légypapirokkal küzdhe­
tünk. Rpngeteg legyet pusztítanak el 
a fecskék és más madarak. Mózdit- 
suk elő tehát, fészekrakásukat, akár

magában az istállóban is. Nyolcvan 
fecske naponta 3—4 kg legyet pusztít 
el! Szagos, rovarölő anyagok szétpor- 
lasztása azonban a teihénistállóban 
kerülendő, m i i  a tej felveszi az 
ilyen szagot. Ellenben semmisitaük 
meg a legyek költöhelyeit vagy te­
gyük ártalmatlanná leföldeléssel, eset­
leg szagos anyagokkal (petróleum, 
kátrány). Az istállóajtót lássuk el 
zsákfüggönnyel, hogy leseperje a be­
lépő állatokról a legyeket.

Jó légyenyv készíthető a következő 
módon: 2 rész kolofoniumhoz 1 rész 
olajat kell keverni s ezt tűz felett 
összeolvasztani. Ehhez azután keve­
rünk 1 rész terpentint, kevés mézet 
vagy szirupot. Ezt a keveréket addig 
kell keverni, mig kihűl. Az ilymódon 
elkészített ragadós anyaggal deszka­
lapokat vagy pléhlanokat kell be­
kenni és ezeket olyan helyre helyezni, 
hová a legyek le szoktak szállni.

Nyugtalanított állatok bekenésére 
ajánlott anyagok: diófalevélfőzet 
ecettel, dohánylé, továbbá vízbe ke­
vert kreolin (2%-os) vagy lysol 
(1%-os). Arra azonban ügyelni kell, 
hogy az állat szemébe semmi se ke­
rüljön.

Uj igazgatót választolt a 
Baromfitenyésztők Országos 

Egyesülete
A Baromfitenyésztők Országos 

Egyesülete most tartotta igazgató­
választmányi ülését, majd évi rendes 
közgyűlését, amelyen Teleki Józsefné 
grófné elnökölt. Megemlékezett Wink- 
ler Jánosnak, az egyesület harmincöt 
éven át hűségesen dolgozó, nemrég el­
hunyt igazgatójának értékes munkás­
ságáról. A választmányi tagsági és 
egyéb tisztségek betöltése során vitéz 
Ottó Ernő indítványára a közgyűlés 
Kovács Imre titkárt az egyesület ügy­
vezető igazgatójává választotta. AZ- 
mássy Ferenc méltatta Teleki József­
né grófné munkásságát, majd javas­
latára a közgyűlés táviratban üdvö­
zölte Teleki Mihály gróf földmivelés- 
iigyi minisztert és vitéz Lukács Béla 
államtitkárt.

S e g é ly  k é r h e t ő  s z i lv a *  
a s z a ló k  é p ít é s é r e

Ha a szilvát megaszaljuk, a termés 
egy részét elvonjuk a piactól, de a jó 
aszaltszilvának is jó ára van. Cél­
szerű tehát, hogy a termelők aszalás­
sal is foglalkozzanak. Olcsó és jó 
aszalót építhet magának minden ter­
melő, aszerint a — rajzokkal és 
fényképekkel is ellátott — leírás sze­
rint, amelyet a f  öldmiv elé síig yi mi­
nisztérium kertészeti osztálya, min­
den érdekeltnek levclczölapkérésére 
díjtalanul megküld. A leírás az asza* 
lás menetét is ismerteti. A levelező­
lapon közölni kell, hogy hány darab, 
milyen korú szilvájának körülbelül 
mekkora terméséről van szó. A föld­
művelésügyi minisztérium ilyen egy­
szerű aszalók építésére indokolt est tu­
rnén mérsékelt, segélyt is hajlandó 
nyújtani. A segély elnyerésének fel­
tételeit, sőt a kérvényürlapot is a le­
íráshoz mellékelik.

Jó haiM;s7(>ren játszani a leenaevohlj
éhezel. E lsőrangút lsnzán olcsón Remé­
nyt országos hirll híingszertelepén vásá­
ro lhat: Budapest. VI/15. K irály-utca 58— 
OO. Kérjen díjmentes. 51. számú árjegy­
zéket

M i n d e n  q n z d n  h a s z n á l j o n  k o r s z e r ű  c á v á z ú s z e r l !

ABAVIT higanyos por- és  nedvescsávázó szer! K a r t e l e n  R I v l l l ,  m é r s é k e l t  á r o n  a z A l l l t f a

Magyar M e z ő g a z d á k  Szövetkezete
B p c M ,  V .,  A l k o l m á n y - u .  2 6 .  T e l . :  í  1 1 - 2 3 0 ,  1 2 7 - 3 S 6 .
K ire n d e ltsé g e i; Debrecen, Győr, Lepsény, Szo'nok, Szombathely, Nyíregyháza.
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KIS V A SÁ R N A P

A pengőcske
A m erre a kis malac túr,
Árkon innen, bokron meg túl:
Búslakodott Bandi gyerek.
Cincogták a kis egerek:
Csokoládét akart venni,
De nem le tt dm abból semmi!
FII veszett a pengócskéje,
Épp mikor a boltba tért be.
Fogta magát a pengőcske,
Gurult, gurult csak előre,
Gyárak előtt, kocsik között.
Hidak alatt, utak fölött.
Izzadt néha, máskor ázott,
Jajgatott, ha szögbe hágott.
Kilencedik nap reggelén
Bepihent a hegy tetején.
Lyukas erszényt v e tt o tt észre,
M osolyogva kapott észbe:
No, most egyszer de jól jártam ,
N  yugalmamat megtaláltam!
Olyan fáradt volt már úgyis,
Oh, hadd legyen egyszer ur is!
Örömében az erszénynek 
ru szit- is adott szegénynek. 
R áfeküdt a puha bőrre 
S elszunyókált a pengőcske 
Szegény em ber botlott bele,
Tátva m aradt szája, szeme.
Tyü, m it látok! — szólt nevetve —  
Uccse mondom, nagy szerencse! 
Üres hasam, i t t  a csoda:
Változott a kettőnk sora . . .
Zengi, zúgja még a szél is,
7,^r is lesz, meg lágy kenyér is.

MÓRA LÁM LŐ

f - \ RAB
H a :  M É Z E S  J Á N O S

(7/J. közlemény)
— Az egyik vigasztalja a kis árva 

fülomilőt, a másik pedig játszik a 
kis aranyhalakkal, hogy el ne árvul- 
janak.

Erre megvigasztalódtak és öröm­
mel kisérték el Hajnalkát, a legidő­
sebb testvérjüket, a mókuslyukig, 
ahol Tündérország határa volt.

A fürge mókus lyukas mogyoró táv­
csővel kémlelte a határt és ugyancsak 
meglepődött, mikor a kis királyleányt 
távozni látta. Meg nem állhatta, 
hogy oda ne szóljon hozzá:

— Hová, hová, gyöngyvirág Haj­
nalkám?

— Jaj, sietek — válaszolta Haj­
nalka — a kis fülemile párját aka­
rom kiszabadítani a rabságból.

Mókus apó bekapta a fejét:
— Siess, lelkem, gyöngyvirágom, 

hogy el ne késsél. Hátha a szive sza­
kad meg, mire odaérsz . . .

Sietett is a kis Hajnalka « mire a 
nap délfelé járt, már be is árt a falu­
ba, hol az álomtündér a kis madár 
rabságát jósolta.

Először egy kicsi házba tért be.
Ott játszott maszatos Gyurka az 

udvaron. Éppen a malac farkét húzo­
gatta, hogy visított tőle a szegény 
pára.

Szép kis falusi lány volt már akkor 
Hajnalka. Rászólt Gyurkára:

— Miért bántod a kis malacot. 
Gyuricám? Gyere, játszál velem.

Gyuri rábámult az idegen lányra 
és jókedvűen hagyta rá:

— Gyere. Játszom én veled is.
És Gyurka, akinek nem volt test­

vére, örömében ciffánykereket hányt, 
hogy van végre, akivel játsshatik.

És milyen szép meséket tudott az 
a kislány Tündérorezágról! Mintha 
csak ott járt volna!

Egyszer csak könny jelent meg a 
nefelejts-kék szemében és azt kér­
dezte hirtelen Gyurkából:

— Hová tetted, édes Gyurkám, a 
kis fülemilét, amelyet tegnap fogtál?

Gyurka nem értette, miért sir most 
a kislány:

— Odaadtam Géza urfinak.
— Ki az? — kérdezte Hajnalka.
— Az nraság fia.
—- És hol van most a kis madár?

(Folytatjuk.)

AFAI.USI OTTHON
ROVATVEZETŐ: KÁNYA TERÉZIA

A z  udvar és kéri nyáron
Már a ház külső képéről, udvará­

ról, tornácáról is meg lehet ismerni, 
rendes-e a benne lakó háziasszony, 
szereti-e az otthonát, vagy alig várja, 
hogy „szomszédolhasson", amikor 
csak egy kis időt tud magának sza­
kítani, mert aki szereti az otthonát, 
annak legfőbb gondja, hogy a háza­
ié ját is barátságossá tegye. A falak 
tisztára meszelve, az udvar minden­
nap felsöpörve, gazdasági szerszá­
mok, vödrök, lapátok, edények nem 
hevernek szanaszét mindenütt. Az 
udvar és kért fontos kiegészítője la­
kásunknak, különösen nyáron, meg­
érdemlik tehát, hogy szeretettel fog­
lalkozzunk velük.

Nyáron nem kellemes zárt helyi­
ségben ülni, meg a lakásunkat is 
megkíméljük vele, ha étkezésekhez a 
tornácon, vagy udvaron terítünk. 
Árnyas, széltől védett helyen helyez­
zük el az asztalt, amelyre terítünk 
és közelébe egy kisebbet, amelyre a 
piszkos edényt, tálat félretesszük, 
hogy he kelljen minduntalan a kony­
hába szaladnunk. Bizony, megéri azt 
a kis mozgási és munkatöbbletet, 
amelyet az udvaron való étkezéssel 
szerez magának a háziasszony, mert 
kellemes, levegős helyen fogyasztjuk, 
el az ételt, a legyek nem zavarnak és 
a család minden egyes tagja felüdül,

B efőzési íanácsadó
Megkezdődött a gyümölcsszezon s 

ezzel együtt megsokasodtak a házi­
asszony teendői is. Egymásután érik 
be a ribizli, köszméte, meggy, barack, 
szilva, ringló, dinnye. A nyári ét­
rend összeállítása könnyebb és vál­
tozatosabb lóhet, a ribizlileves, kösz­
métemártás, szí Ívás gombóc, cseresz­
nyésrétes, csupa inyencfalat a hosszú 
tél alatt megunt száraz ételek, kon- 
zervek után s egy tál friss gyümöl­
csöt tészta helyett is szívesen fo­
gyaszt el a család. Az előrelátó házi­
asszony azonban a télre is gondol, s 
erszényéhez mérten, idejében igyek­
szik minél több befőttet készíteni s 
eltenni arra az időre, mikor friss 
gyümölcsöt nem adhat az asztalra.

A gyümölcsbefőzésnél ügyelnünk 
kell 1. a gyümölcs elsőrangú minősé­
gére és épségére, 2. a helyes befő­
zésre. és 3. megfelelő helyen való el­
raktározásra.

A befőzendő gyümölcs teljesen hi­
bátlan, egészséges és ne túlérett le­
gyen. Egyetlen rothadó példány az 
egész üveget elronhatja s minden 
fáradságunk, költségünk kárbavész.

A sikeres befőzés egyik fontos 
előfeltétele a tisztaság. A gyümölcsre 
ragadt por, sár, a rendesen ki nem 
mosott edény és beíőttesüveg, mind 
fészke a baktériumoknak, penész­
gombáknak. A befőttesüvegeket hasz­
nálatbavétel előtt lúgos, meleg vízzel 
súroljuk ki, sokszor öblitoük ki s 
tartsuk leboritva addig, mig a gyü­
mölcs bele nem kerül. Az Uvegfedőt 
és pergamenhártyát is mossuk át 
alaposan s ügyeljünk rá, hogy lég­
mentesen zárjon.

F e j tö r ő :

menyasszony T  szerszám
( - 6 )

(  8VtV.IV :98Ot(aJ09pr)

megpihen az étkezés alatt A lakás 
nem lesz ételszagu, a padlón nem 
marad hulladék, kenyérmorzsa, igy 
a legyek nem szoknak oda és másnap 
a takarítással is kevesebb dolgunk 
akad.

Kellemetlen kísérője a szabadban 
való étkezésnek a darázs, amely kü­
lönösen az édes ételek szagára ha­
mar asztalunkhoz szokik. Legbizto­
sabb védekezés ellenük, ha a fész­
küket este agyaggal betömjük úgy, 
hogy csak egy kijárat maradjon 
rajta nyitva. Ezen át beöntünk 
petróleumot, vagy benzint és gyor­
san betapasztjuk. A darazsak elsza­
porodását megakadályozhatjuk, ha a 
fészküket télen is összeszedjük, mert 
igy a benne áttelelő nősténnyel 
együtt az egész jövő évi szaporulatot 
is elpusztíthatjuk. Tavasszal fákra, 
kerítésre, karókra akasszunk befőt­
tesüvegeket, harmadáig cukros, vagy 
mézes vizzel töltve, kössük le az 
üveg száját papírral, majd ujjunk­
kal hökjük át a közepén. A víz tete­
jére tegyünk egy úszó fadarabkát, 
arra meg egy csepp gyümölcsízt. 
Kora tavasszal a szabadban még alig 
találnak táplálékot a darazsak s mo­
hón ellepik az üvegeket, amelyekben 
aztán összefogdoshatjuk kellemetlen 
nyári vendégeinket.

A befőttek elraktározására szánt 
helyiség hűvös, szellős és tiszta le­
gyen, mert ha piszkos és rothadó 
ételek vannak benne, a fejlődő bak­
tériumok behatolnak az üvegekbe is 
és megfertőzik a gyümölcsöt. A rom­
lás a gyümölcs megecetesedésében és 
penészedésében mutatkozik.

Hogy a gyümölcs nemcsak jó, ha­
nem szép is legyen, igyekszünk meg­
őrizni eredeti színét és alakját Az 
alma, körte, barack meghámozva, 
vagy feldarabolva megsötétedik a 
levegőn. Ezt úgy akadályozhatjuk 
meg, hogy ezeket a gyümölcsöket há­
mozás után áztat-vizbe dobjuk, mely­
be literenként fél gramm timsót é6 
5—10 gramm citromsavat tettünk s 
csak az elfőzéskor vesszük ki onnan. 
A kénezést nem ajánljuk, mert a 
fejlődő gáz rendesen úgy átjárja a 
gyümölcsöt hogy nem lehet belőle 
teljesen kimosni s igy élvezhetetlenné 
válik, sőt enyhébb mérgezést is 
okozhat

A málna, meggy, ringló rendesen a 
„dunsztolás" folyamata alatt szo­
kott megfakulni s ezen a szépség­
hibáján rendesen úgy segítenek, hogy 
a cukorszörpbe alkörmös- vagy fe­
kete bodzalevet öntenek. Ringlóbefőt­
tet sok helyen rézgáliocal színesíte­
nek, ennek a kezelése azonban nagy 
óvatosságot és hozzáértést igényel, 
azért jobb, ha mellőzzük ezt az eljá­
rást.

A gyümölcs eredeti alakjának 
megőrzésénél nagy jelentősége van 
az előfőzésnek, hámozásnak, szurká­
é n a k . Arra kell törekednünk

ugyanis, hogy a főzés és sterilizálás 
(fertőtlenítés) alatt a gyümölcsből 
kiszivárgó lé pótolva legyen, vagyis 
a eukorszörp teljesen átjárja a gyü­
mölcs belsejét, mert különben, ned­
vesség hiányában, összezsugorodik.
A keményhusu gyümölcsöket, mint 
a zöldringló, dió, kötőtűvel több he­
lyen átszűrjük, az almát, körtét, 
dinnyét feldaraboljuk s igy meg- 
könnyitjük a eukorszörp behatolá­
sát. A feldarabolt, vagy megszurkált 
gyümölcsöt aztán előfőzzük, vagyis 
néhány percre forrásban lévő cukor­
oldatba dobjuk bele. Miután azonban 
a befőtt még a sterilizálás alatt is 
puhulni fog, az előfőzés alatt a gyü­
mölcsnek csak félig szabad megpu­
hulnia. Ha 1 liter vízben 1 kg cuk­
rot oldunk fel, olyan cukorszörpöt 
nyerünk, mely mindenféle gyümölcs 
előfőzésére megfelel. Az előfőzésre 
használt szörpöt átszűrve és meg­
felelő mennyiségű cukorral felja­
vítva, a rendes befőzésnél felhasz­
nálhatjuk.

A r a n y  s z a b á ly a i t
Hogyha hosszan forraljuk a tejet, 

a lábas oldalán és alján lerakódáso­
kat találunk. Ezek részben a tej­
fehérjékből, részben ásványi sókból 
állanak. Ezek a hosszas forralás kö­
vetkeztében váltak ki s ezáltal a tej 
tápláló értéke csökkent. De nemcsak 
ezzel csökken a tej értéke, hanem 
azzal is, hogy a hosszas forralás 
tönkreteszi a tej vitamintartalmát. 
A nyers tejet tehát csak röviden sza­
bad felforralni: az első habzásig, 
mert ez a legtöbb betegségokozó bak­
tériumot elpusztítja, de a tej táp­
értékét lényegesen nem csökkenti. 
Sok háziasszonynak szokása, hogy 
rövid forralás után a tűzhely szélére 
hu^za a lábast, hogy ne hüljön le s 
ott ta rtja  a fogyasztásig. Ha ez az 
idő sokáig tart, épp oly hátrányos a 
fogyasztásra, mintha soká forralták 
volna. Tehát lehetőleg csak fogyasz­
tás előtt forralandó a tej s akkor is 
rövid ideig.

M agyar konyha
Zellerleves. Lábasba kevés vajat 

teszünk, ha megolvadt, egy kanál 
lisztet keverünk hozzá és apró koc­
kákra vágott zellert kicsit megpirí­
tunk, majd feleresztjük levessel, 
forrni hagyjuk addig, mig a zeller 
megpuhul. Egy kevés édestejfölt te­
szünk hozzá, egy csipet cukrot és pi­
rított zsemlyével tálaljuk.

Lecsó. Felhevitett zsíron megpirí­
tunk 8 deka füstölt szalonnát, majd 
vékony karikákra vágott vöröshagy­
mát, pirospaprikát és 25 deka meg­
mosott, félbe vagy negyedbe vágott 
paradicsomot teszünk rá, végül 1 
kiló metéltre vágott zöldpaprikát. 
Közben 15 deka rizst félkeményre 
főzünk és azt is hozzá tesszük. Fedő 
alatt 15—20 percig pároljuk, utána 
még egy pár percre sütőbe tesszük.

Riblzkés turókrém. Negyedkiló 
vörösribizlit és ugyanannyi kimago­
zott cseresznyét 2—3 deci vízben pu­
hára főzünk. Mikor készen van, szi­
tára rakjuk, a lecsurgatott gyümölcs­
lét pedig felforraljuk 1 decire szá. 
mitott l ’/z lap vörös zselatinnal. A 
gyümölcsöt hidegvízzel kiöblített 
formába rakjuk és ráöntjük a zsela- 
tinos levet. Jégszekrényben vagy hi­
deg pincében megfagyasztjuk. 15 
deka édes tehéntúrót habosra verünk 
fél deci habtejszinnel, 8—10 deka 
cukorral és 1—2 tojásfehérjével. A 
megfngyasztott gyümölcsöt üveg. 
tálra borítjuk és koszorualakban ke­
rítjük a turókrémmel.

Minden el őtizelőjétttl

egy uj előfizetői 
kér a vasárnap
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Jiallus
9 VASÁRNAPVeronika, Lukrécia

10 HÉTFŐ

L Plus, LfU
11 KEDD

12 SZERDA
G. JáB., Tnabelte

13 CSÜTÖRTÖK
A natílt, Jenő

14 PÉNTEK
Banavcaatnra, Börs_______

15 SZOMBAT
Henrfk

A nappal tartama Július 16-én: Ifi óra 
87 perc, a hét folyamán 12 perccel fogy. 
— A hold fényváítozása: Utolsó negyed 
julius 8-én.

A Kormányzó Ur a debreceni kol­
légiumról. A tiszántúli református 
egyházkerület legutóbbi közgyűlésén 
hódoló táviratot intézett a Kormány­
zó Ur öfőméltóságáboz, mint a 100 
éves debreceni kollégium egykori 
diákjához. A hódoló táviratra most 
érkezett le a Kormányzó Ur válasza, 
amelyben többek közt szeretette! kö­
szönti a kollégiumot fennállása ötödik 
évszázadának küszöbén, majd ragasz­
kodással gondol az ősi iskolára, mint 
első tanulóévei kedves emlékére azzal 
az ólhajjal, hogy a Mindenható áldása 
kísérje további működésében a haza 
és a jövendő magyar nemzedék ja­
vára.

A vagyonváJtságbuaa júliusi ára.
A pénzügyminiszter a mezőgazdasági 
ingatlanok vagyonváltsága fejében fi­
zetendő búza árát a földraivelésügyi 
miniszterrel egyöfcértőleg jojlius hóra 
szóló érvénnyel mátermá&sánként húsz 
(20) pengőben állapította meg.

Országzászlóavatások. TaJcsonyfal- 
vára az onnan elszármazottak ország­
zászlót vittek, amelyet most avattak 
fel ünnepélyesen. Többek felszólalása 
után Horváth Zoltán dr., a Beszkárt 
vezértitkára mondott avató beszédet, 
utána a helyi vezetők felszólalásával 
és énekszámokkal az ünnepség végét­
ért. — N agybörzsöny országzászlaját 
N agy  Iván dr. tb. vármegyei fő­
ügyész avatta fel, s beszédében az 
ezeréves alkotmány iránti hűségre és 
a szociális feladatok megoldásának 
szükségességére mutatott rá. — Göd 
kertváros országzászlaját Ja/vorniteky 
Jenő miniszteri tanácsos avatta fel, 
majd Sáska Dezső, Hont vármegye al­
ispánja beszélt, s végül Piros György 
főjegyző vette át a község nevében az 
országzászlót.

Nagy tűz pusztított
Kóny községben
Juliua elsején, szombaton dél­

után a Gyértől 2 kilométernyire 
fekvő Kóny községben hatalmas 
ttiz pusztított. Félöt óra tájban 
eddig ismeretlen okból kigyulladt 
egy nádfedeles ház. Ebben az idő­
ben úgyszólván mindenki a mező­
kön tartózkodott és a ttiz a nagy 
szélviharban rohamosan terjedt, 
úgy, hogy félóra alatt három ut­
cában tizenhárom ház a gazdasági 
épületekkel együtt lángokban állt. 
A környékről nyolc község tűzoltó­
sága 120 tűzoltóval sietett a szín­
helyre és segítségül hívták a győri 
tűzoltóságot is, amely motoros 
fecskendővel vonult ki. A tű zvész  
h ozzáve tő legesen  1,0.000 pengő  
kárt okozott, amiből 30.000 pengő 
biztosítás révén megtérül.

A  M agyar N em zeti Bank elnöke 
titk os tan ácsos. M agyarország Fő- 
m éltóságu  K orm ányzója a  m in isz­
terelnöknek a  m in isztérium  nevé­
ben te t t  e lő terjesztésére B a r a n y a i  
L ip ót dr. m agyar k irály i k incstári 
tan ácsosn ak, a  M agyar N em zeti 
B ank elnökének, a  haza szolgála­
táb an  szerzett k iváló érdem ei e lis ­
m eréséül a  m a g y a r  k i r á l y i  t i t k o s  
ta n á c s o s i  m é l tó s á g o t  adom ányozta.

A folyamrendészetet a rendőrség 
látja el. A folyamrendészeti tenni­
valók ellátását a jövőben a rendőr­
hatóságok végzik. A beKigyi-ániszter 
a következő révkapitányságokat és 
kirendeltségeket állítja fel; Gönyü, 
Révkörtvélyes, Komárom, Ede, Buda­
pest, Csepel, Dunajöldvdr, Mohács, 
Szolnok és Szeged. Bévőreégeket állí­
tanak fel Dumarometán, Bős hajóállo­
máson, Vá^sellyén, Tisamjtakon, Bar­
cson és Makón.

A  növénytermelési hivatal nj he­
lyiségbe költözött, A növényterme­
lési hivatal régi helyiségéből (Kos­
suth Lajos-tér 11., földmivelésügyi 
minisztérium: I V V á m h á z - k ö r u t  
t .  sz. I. em. alá költözött. A hivatal 
telefonszámai; 186-547 és 186-594.

Uj titkos tanácsosok. A Kor­
mányzó Ur a miniszterelnök előter­
jesztésére Ziiahi-Sebess Dénes dr. 
felsőházi tag, nyugalmazott igazság- 
ilgyminisztériumi államtitkárnak és 
F aji Fáy István, Pest-Pilis-Solt 
Kiskun vármegye főispánjának a 
titkos tanácsosi méltóságot adomá­
nyozta.

S z á z  h a lá lo s  á ld o z a ta  v a n  
a  b u lg á r ia i á r v íz n e k

A bulgáriai szeviljevói árviz- 
sujtotta vidékről érkezett újabb 
jelentések azt mutatják, hogy ez 
a legnagyobb elemi katasztrófa 
az 1926. évi filippopoli fölrengés 
óta. A halálos áldozatok száma 
már száz fölé emelkedett. A vi­
rágzó gyümölcs- és szőlőültetvé­
nyeket a hirtelen árvíz teljesen 
tönkretette.

Boris bolgár király a kormány 
több tagjának kíséretében az ár- 
vizsujtóttá vidékre utazott, hogy 
személyesen járjon elől a segít 
ségnyujtásban. Munkába lépett a 
Vöröskereszt Egyesület is a haj­
léktalanok megsegítése érdekében, 
mert a  községben négyszáz ház 
omlott össze. A közeli laktanyák­
ból katonaságot vezényeltek ki az 
elpusztított községbe, hogy a la­
kosságnak segítségére legyenek.

A honvédvezérkar főnökének né­
metországi útja. A magyar honvéd­
vezérkar főnöke, W erth Hugó tá­
bornok, a német hadvezetőség 
meghívására, a hadgyakorlatok meg­
tekintése céljából néhány napot 
Németországban tölt. A honvéd­
vezérkar főnöke julius 4-én reggel 7 
óra 5 perckor indult el a Nyugati 
pályaudvarról és Berlinbe ugyanaz­
nap 23 óra 21 perckor érkezett meg. 
Kíséretében utazott: Ujszászy Ist­
ván vezérkari ezredes és Bartalis 
Kálmán őrnagy, személyi segédtiszt.

Élvezhető volt a 115 éves húskon­
zerv. Furcsa izlelöpróbát tartottak a 
minap Londonban: felbontottak két 
konzervdobozt, amelyet már 115 eve 
őriznek a Royal United Service Insti- 
tutban. Megvizsgálták, 'hogy a ben­
nük elrakott húskonzerv milyen álla­
potban van. Legnagyobb meglepe­
tésre kiderült, hogy a hús époly ízle­
tes és „friss" volt, mintha egy másik 
konzervdobozból vették volna, ki. A 
húskonzervek abból a felszerelésből 
származnak, amely 1824-ből egy sarki 
expedíció élelmiszerkészletéből ma­
radt vissza.

Haláltokozó játék  
a kaszával

Szörnyű, halálos baleset történt 
julius elsején délután Kiskunhalas 
határában, Eresztőpusztán, a Kun­
féle tanyán arattak s az aratók lete­
lepedtek uzsonnázni. Mikor a mun­
kát uj-ból kezdték, egy tizcnnégyéves 
leány fölvette Dudás János 18 éves 
legény kaszáját s gyerekesen, tréfál­
kozva kiabált a legénynek:

— Én is tudok ám kaszálni, nem ­
csak maga!

Dudás János közeledett a leány 
felé és kérlelte, hogy tegye le a ka­
szát, mert bajt csinál vele. Mikor 
pár lépésre ért a leányka háta mögé,, 
annak kezében meglendült a kasza, 
a hegye belefuródott Dudás János 
hasába.

A legény eszméletlenül esett össze, 
dőlt belőle a vér. A halasi mentők 
kórházba szállították, ahol az orvo­
sok megállapították, hogy a kasza 
kilenc, helyen elvágta a szerencsétlen 
Dudás János beleit. A z  aratólegény 
a műtőasztalon kiszenvedett.

A fiatalkorú leány ellen gondat­
lanságból okozott emberölés címén 
folyik az eljárás.

Beregszász, Érsekújvár, Léva, Lo­
sonc és Rimaszombat megyei váro­
sok. A Budapesti Közlöny (hivata­
los lap) junius 29-fki számában jelent 
meg a kormány rendelete, amely sze­
rint Beregszász, Léva, Losonc és 
Rimaszombat nagyközségek 1939 | ut 
lius 15-ik napjával a megyei városok 
közé soroztatnak.

Légből kapott híresztelések bara­
nyai aratósztrájkról. Egyes lapokban 
olyan hírek jelentek meg, hogy Ba­
ranya vármegyében aratósztrájk tört 
ki. Illetékes helyen megállapították, 
hogy ezek a hírek teljesen légből ka. 
pották és semmiféle vonatkozásban 
nem felelnek meg a valóságnak. Az 
aratási munkálatok Baranya várme­
gye minden járásában a legnagyobb 
rendiben és zavartalanul folynak. Az 
ilyen híresztelések csak arra szol­
gálnak, hogy az aratási munkálatok 
zavartalanságát veszélyeztessék.

Tiz embert gyilkolt meg egyetlen 
villámcsapás. Egyetlen villámcsapás 
tiz emberéletet oltott ki julius 2-án, 
vasárnap délután Bjeljina  boszniai 
városkában. A villám a lóverseny 
közönségének soraiba csapott le és 
tiz  em bert azonnal megölt. Egy em­
ber súlyos sérüléseket szenvedett és 
nyolc könnyebben megsérült.

Anyja szemeláttára halálra gázolt 
egy autóbusz egy 10 hónapos csecse­
mőt. Junius 28-án délután a fővárosi 
Bakáts-téri plébániatemplom közelé­
ben borzalmas baleset történt. Egy 
fiatal munkásasszony gyermekkocsi­
ban tolta Kapeller Anna nevű 10 hó­
napos kisgyermekét. Az egyik 15-ös 
jelzésű autóbusz elkapta a gyermek- 
kocsit s a benne idő csecsemőt édes­
anyja szem eláttára halálra gázolta.

Borotvával össze-vissza vagdosta 
magát egy öngyilkos. Budapesten, a 
József-körút 13. számú házban levő 
albérleti lakásán öngyilkosságot kö­
vetett el Lindner Sándor 57 éves 
nyugdíjas bankcégveaető. Bezárkó­
zott a szobájába, azután borotvával 
összevagdosta mindkét karját, a nya­
kát és a mellét. Az életunt, ember 
tizenkét helyen szurkálta össze -ma­
gát. A mentők súlyos állapotban vit­
ték a Rókus-kór házba. Betegsége 
miatt követte el az öngyilkosságot.

Égő fáklyaként halt meg. Móricz 
Jánosné botpalád! asszony hozzátar­
tozóit különböző ürügyekkel elküldte 
hazulról, majd bezárkózott, ruháját 
leöntötte petróleummal és meggyuj- 
totta. A kitóduló sürli füst láttára a 
szomszédok behatoltak a házba, de 
ekkor mór Móriczné halálra égeti. 
Tettének okát nem tudjál;.

V ég seefes  s z ö k é s  a  
t o lo n c & ú z b ó l

Julius elsejére virradó éjszaka nx 
galmae fogolyszökés játszódott le a 
budapesti Mosonyi-utcai tolonoház- 
bán. Éjszaka két óra tájban a hátsó 
udvarban szolgálatot teljesítő rendőr 
észrevette, hogy két rab a  fürdőépület 
tetejéről a szomszédos garázsépület 
tetőzetére m ászik á t. Felszólította 
őket, hogy azonnal adják meg maga- 
kát. A menekülő toloncházi rabok 
azonban nem engedelmeskedtek. Siet­
ve elérték a toloncház Juranics-utcal 
oldalán lévő másfél méter magas kő­
kerítést és azt átugrottak.

Pillanatok alatt talpon volt a tolonc- 
házi őrség és Győző Isván rendőr- 
főtörzsőrmester vezetésével nyolc 
rendőr rohant ki az utcára, hogy el­
fogják a vakmerő szökevényeket.

A  Juranics-ntcában találtak rá a 
két elszánt emberre, közülük az 
egyik rátámadt Győző István rendőr- 
főtörzsőrmesterre. mire az a levegőbe 
lőtt. Erre sem adta meg magát a szö­
kött fégyenc, sőt egyre nagyobb ellen­
állást fejtett ki, mire Győző kénytelen 
volt fegyverét használni. A golyó a 
nyakát érte a  szökött rabnak és az esz­
méletlenül esett össze. Másik társá­
nak sikerült kihasználni a zűrzavart, 
átvetette magát a Kerepesi temető ke­
rítésén.

A rendőri vizsgálat megállapította, 
hogy Jedlicska Ferenc 28 éves pék­
segéd. aki különböző bűncselekmé­
nyek miatt volt internálva és Koranik 
Teodor 28 éves hentessegéd cseh ál­
lampolgár. aki kitoloncolás előtt 
állott, közös elhatározással szöktek 
meg a toloncházíból. K oranikot érte a 
golyó, őt a mentők m ár halva találták, 
Jedlicska szökésben van; rádiókörö­
zést adott le a rendőrség pontos sze- 
mélyleirásával.

SPORTHÍREK
A Középeurópai Kupa első veresé* 

gét nemcsak az Ú jpest tette jóvá, 
a Ferencváros is remekelt. Prágában  
2:0  a.rányu győzelmet a ra to tt a 
Spdrtán, s ezzel kiverte a cseheket a 
KK-ból. Ez a győzelem, akár az Új­
pesté az Ambrosiánán, ugyancsak 
elsőrendű sportteljesítmény. A Fe­
rencváros tekintélye mindenesetre 
óriásit nőtt itthon s a külföldön egy­
aránt. A feltámadt ferencvárosi szív 
és tudás meg is érdemli a teljes el­
ismerést.

Julius elsején kezdődtek meg 
Torinóban a hatodik olasz— magyar 
nemzetek közötti válogatott atlétikai 
viadal küzdelmei. Ezen a mérkőzésen 
csalódást keltettek atlétáink. A viadal 
első napján Olaszország 45:32 arány­
ban vezetett. A verseny hét pontjá­
ból csak két elsőbbséget tudtak sze­
rezni atlétáink. Gerelyvetésben: 
Várszeghi (67.68 m.), 5000 m. fu­
tásban Csapiár (14 p. 48.4 mp.)J 
győzött. A viadal másodnapján már 
98:84-rc java it az arány, mert atlé­
táink tiz versenyszámból négy első­
séget szereztek. Magasugrásban: 
Cserna (185 om.); 1500 m-es futás­
iban: Szabó Miklós (3 p. 53.6 mp.); 
400-as gátiban: Polgár (55.4 mp.); 
10.000 m-es futásban: Csapiár (31 p. 
13.6 mp.) lett első.

A magyar válogatott evezősnyol­
cas, amely a közelmúltban a német 
válogatott együttesekkel folytatott 
küzdelmében csak negyedik helyet 
ért el, uj mérkőzésre hívta ellenfe­
leit s előbb Potsdamban, majd 
(irünauban bizonyította be, hogy nia 
M agyarország rendelkezik a legki­
válóbb európai evezőscsapattal.

A Bolognában julius 2-án tartott 
nemzetközi tornászversenyen értékes 
győzelmet arattak a magyar leven­
ték. A Budapest VII. kér. levente­
egyesület tornászai a X. légió dijá­
ban a rendkívül erős nemzetközi me­
zőnyben első helyet, verekedtek ki a 
németek, hollandok, svájciak és ola­
szok előtt. A BTC mintacsapata pe* 
dig a 9-ik csoportban győzött.
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Rövid A D E T E K T ÍV Ebben & pillanatban erélyes — egy 
cseppet sem dadogó és cseppet sem ki!történet V é c s e y  L e ó  f o r d í t á s a idétlen — hangon megszólalt a lom- 
posbajszu, elhanyagolt külsejű ha is I 4oeééiĝ

A rorflán Rapid-expressz egyik eleő- 
osztályu fülkéjében három utas ült. 
Az ablak mellett egy vasal tnadrágos, 
borotváltképü idősebb ur, kutató, 
fürge szemekkel villogó szemüvege 
mögött; mellette egy csinos platina- 
szőkehaju fiatal hölgy; kettőjükkel 
szemben pedig egy lompos, elhanya- 
goltbajszu, kopasz férfi, olyan jelleg­
zetes kiskereskedőkülsővel, hogy az 
embernek szinte bizsergett a kedve 
az elkeseredett alkudozásra valami 
képzeletbeli árucikk vételára felett.. 
Ez utóbbi utas csak néhány perccel 
előbb szállt be a vonatba.

Egyhangú, kopár hegyvidéken ro­
bogott a vonat a kerekek ütemes kat­
togása szinte elviselhetetlen vo lt a 
fülkében terpeszkedő kényelmetlen 
némaság közepette. A szemüveges ga­
vallér sietve elővette a cigarettatárcá­
já t és kifogástalan udvariassággal 
meghajolt a szőke hölgy felé:

— Megengedi, hogy rágyújtsak?
— Tessék, —- hangzott a rövid fe­

lelet — Magam is dohányos vagyok.
Az elegáns u r  most az újonnan ér­

kezett utashoz fordult, kérdő tekin­
tettel, vájjon nincs-e kifogása a do­
hányzás ellen. A kereskedőformáju 
úti társ ekkor egy fekete, furcsafor- 
máju hallócsövet húzott elő a zsebé­
ből, a jobbfüléhez illesztette és sürü 
pislogással, a nagyothallók furcsa és 
idétlen hangján megszólalt:

— Tessék? Mi az? . . . Kissé han­
gosabban kérem, m ert rossz a hallá­
som.

— Szabad cigarettára gyújtanom?
— ismételte emelt hangon a jól öltö­
zött utas.

— Mi? . . .  Mit nyújt? — hangzott 
az esetlen érdeklődés, úgyhogy a fia­
tal no elnevette magát.

— Szabad nekem cigarettázni? r— 
bömbölte a szemüveges.

— Azt kérdezze meg a doktorától!
— felelte kuncogva a kiskereskedő.
— Nekem például nem szabad . . .

A vasaltnadrágos világfi és a szép 
hölgy összemosolyogtak. A mulatsá­
gos u titárs valami vidám szövetséget 
teremtett közöttük, m ert a férfi most 
már egyenesen odakinálta a cigaretta- 
tárcáját:

— Parancsoljon, nagyságos asszo­
nyom? Az imént azt mondta, hog.v 
dohányzik.

— Igen, de csak a magaméból . . .
A hang kissé éles és visszautasító 

volt. Az elegáns ur nyomban el is 
hallgatott Jóval később szólalt meg 
ismét, mosolygósán bűnbánó hangon;

— ígérem, most már jó leszek! . . .
A szőke hölgy fölnézett:
— Nézze, uram, — mondotta és 

akaratlanul is halkabbra fogta a hang­
já t — ön nem jobb és nem rosszabb, 
mint akármelyik más férfi úti társ. 
Talán az tévesztette meg az első pil­
lanatban, hogy kissé jobban megnéz­
tem, mint ahogyan egy jólnevelt nő­
höz illik. Ennek azonban különleges 
oka volt, és pedig az, hogy ön meg­
lepően hasonlít az én szegény, szeren­
csétlen uramhoz, aki miatt most ke- 
resztül-kasul csavargóm a világot.

— Nagyságos asszony a férjét ke­
resi?

— Igen, — bólintott a szőke nő és 
a két szeme egyszerre megtelt köny- 
nyel. — Az én férjem a legelraga- 
dóíbb, legnagyszerűbb ember volt a 
földön. Nem volt más célja az életé­
nek, mint hogy engem boldognak és 
elégedettnek lásson és minél több örö­
met, szerezzen nekem. A világháború­
ban, a harctéren elesett. . .  vagyis in­

kább eltűnt szegény. Orosz földön
állt akkor a harc, több kitüntetése 
volt már, amikor az első értesítést 
megkaptam a tábori lapon, arról, 
hogy hősi halált halt. Én i« meg 
akartam halni akkor, úgy csavarták ki 
a fegyvert a kezemből. — A fiatal 
asszony hangja remegett az izgalom­
tól. — S most képzelje el: a gyáezos 
hir után négy hónapon át, bizonyos 
időközökben, rendszeresen kaptam 
rózsaszín tábori levelezőlapot a fér­
jemtől. A harctéri helyzetről ir t és 
forrón csókolt mindegyiken. Hogy 
honnan jöttek a lapok, azt persze 
megállapítani nem lehetett. . .  Elgon­
dolhatja a lelkiállapotomat. Néha 
szinte megőrültem az örömtől, hogy 
mégsem igaz a gyászhir . . .  máskor 
meg őrjöngtem a kétségbeeséstől, 
hogy hátha tévedés az egész és a tá­
bori lapok egyszerűen késtek.

A tomposbajszu siket utas. aki 
eleinte érdeklődve nézegette a beszél­
getőket, most letette a hallgatócsövet 
és egy oroeznyelvü lepedőujságot hú­
zott elő zsebéből.

— S azóta itt vagyok, — folytatta 
panaszos hangon a szőke hölgy. —- 
Megkaptam szegény férjem harctéri 
holmiját, hátizsákja egész tartalmát, 
bizonyítékául annak, hogy Gusztáv 
hősi halált halt. És én mégsem tudom 
hinni e z t . . .  Annyi mindenféle fan­
tasztikus esetet hall az ember hősi 
halottakról, akik — élnek Orosz­
országban . . .  Most én bejárom mind­
azokat a helyeket, ahol szegény Gusz­
táv üzleti kőrútján, még eiviléletóben 
m egfordult. . .  az az érzésem, hogy 
ezen az utón nyomára jutok! Ezért 
vagyok itt most! É rt már engem, 
uram?

A világfi bólintott. Ugyanekkor
azonban gúnyos mosoly suhant át 
gondosan beretvált arcán.

— Mi az? — kapta fel ingerülten 
fejét a szőke nő. — Honnan veszi a 
bátorságot, hogy nevetgéljen egy sze­
rencsétlen tisztességes asszony fájdal­
mán?

— Csendesebben, — suttogta éles 
pillantással az ablak mellett ülő férfi. 
— Csak nem gondolt egy másod­
percig sem arra, hogy elhittem azt az 
érzelmes dajkamesét?

A fiatal no arca egy árnyalattal elJ 
sötétült.

— Hát minek néz engem?
— Ezt hagyjuk, asszonyom? — 

mormogta csendesen és fenyegetően 
a férfi. — Én detektív vagyok!

A szőke hölgy egy pillanatig elfoj­
to tt dühvei és haragos tekintettel me­
redt rá. A következő percben azonban 
felnevetett:

— Mit mulat?
— No hallja? Hát nem mulatságos 

ez a helyzet?
— Mulatságos? Miért?
— Ezt én az első perctől kezdve 

tudtam. A férjem ugyanis hónapok 
óta figyeltet mindenféle magándetek­
tívekkel ..

A beretváltképü szemüveges férfi 
most felállt helyéről:

— Elég, — mondotta csendesen, de 
határozott hangon. — M indjárt állo­
máshoz érünk, S zafir  Ma/nci és le- 
szállsz velem. Készítsd elő a podgyászt. 
Én nem afféle magánkutató vagyok, 
hanem rendőrtisztviselő. Hohó, azt a 
kis táskát majd én viszem. Abban 
vannak a lopott ékszerek. Láttam.

A vonat lassított és a fiatal szőke 
nő sápadt arccal, dacosan összezárt 
ajakkal, a szemüveges, elegáns férfi 
I>edig diadalmas mosollyal készülődött 
a leszállásra.

— Megálljátok!
Az elegáns világfi és a szőke nő 

villámgyorsan megfordult Reájuk­
meredő, fénylő revolvercsővel találták 
szembe magukat.

— A detektív én vagyok! Szafir 
Mancit figyeltem, de a véletlen egy 
másik veszedelmes nemzetközi szél­
hámost is a kezemre já tszo tt Gyé­
mánt Ferkó, ha nem tévedek . . .  Add 
csak ide a táskát!

Két pár ezüstszínű acélbilincs csör- 
rent meg diszkréten.

A vonat lassított és megállt egy 
apró őrházikónál. A három utas le­
szállt . . .

c/1 m i kö ltő ink
Buzahordfa a mezőn

Jönnek a fogatok csengstyüzve,
Be vannak borítva porfelhőbe.

M egrakott kocsikkal tele az u t 
S raknak a butából kazal-falut.

Bóinges parasztok megizzadnak,
De csak szaporodnak a nagy kazlak.

Emelik a kévét föl, magasra 
S a szem le-le perdül a kalapra

A villás a buzaesőn ázik,
Többi a kazalon munkálkodik.

Hullatnak százszorszép verejtéket 
É s az ég felé is föl-föl néznek.

S ajkukon gyakran jön ki ez a szó: 
D icsértsssék a szent Mindenható.

KÁPOSZTA FERENC 
fIpoly vecze)

Zöld mezőben...
Zöld mezőben piros pipacs virágzik, 
.4 legénnyel minden lány csak cieázik. 
Hitegeti, csalogatja kedvére 
S ha megunja, rá sem néz a

szegényre.

Zöld mezőben piros pipacs elhervad, 
Csalfa lánynak kü babája nem akad. 
A zért n sok csalfa kislány vigyázzon, 
Mert o végén nem lesz kivel eieázzon!

Ifj. BABUCSIK FERENC 
(Apostag)

Parasztsors
Élete harc, munkajárom,
nem a színes tündérálom.
Keze kérges és az arca
gond-ekével van felszántva.
Mindig munkában találja 
nap/elkelte és nyugvása.
S  bár a sorsa súlyos, árva, 
mégis áldva nyílik ajka 
munka után nótaszóra.

Hogyha, jár a friss barázdán 
■— zsenge földbe magot szórván — 
az Istentől vár rá áldást.
őneki a munkabére
zengve hulló sürü kéve,
csendes otthon s hu család.
Ima zengjen hát ajkamról, 
hogy az Úrtól áldást kérjek 
szegény magyar parasztnépnek! . . .

DÁVID JÁNOS 
(Csurgónagymarton)

A rany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron:

S zigeti Nándor és Fia
ékszerésznél,
Budapest, IV. K ecskem éti-u tca  9

alakú pólyát fut be az A 
repülőgép, amely reggel 6 órától este 
6 óráig, óránként 200 kilométeres se­
bességgel halad úgy, hogy állandóan 
pontosan szemközt repül a nap su- 
garaival? Este, leszállásakor a re­
pülő milyen messze lesz a kiindu­
lási ponttól?

A levelezőlapra irt megfejtéseket 
a  Vasárnap szerkesztőségének címére 
(Budapest, V., Báthory-utca 24) kell 
beküldeni, tiz  napon belül. Elkésve 
érkező megfejtéseket nem veszünk 
figyelembe. Jutalom:

néhány értékes könyv.
Kiosztjuk olyan olvasóink között, 

akik helyes megfejtést küldenek; 
előfizetőtáborunk tagjai és előfizetési 
díjhátralékuk nincs.

A Találja ki! eredményét a 31-ib, 
számban közöljük. A 25-ik számba# 
közölt Találja ki! megfejtése:

ÉLJEN A KORMÁNYZÓ UR!
A valóban minden magyar szfo 

kívánságát kifejező mondatot 125 elő* 
fizetőnk  küldte be.

Könyvjutalmat küldtünk:
B alogh  János (L őrinci)

Ifj. Kovács Sándor (Okorág) 
előfizetőnk címére.

— No. milyen az uj házőrző 
kutyád?

— Remek, csak egy kicsit nagyot, 
hall. De ha valami gyanús zajt hal­
lunk, csak meg kell zörgetni a házikó* 
ját, rögtön kijön és úgy ugat, mint & 
veszedelem.

^AtíÁCSAPÓ
K érdés: / .  Kiskorúságom idején, ea* 

előtt n  évvel gyámom egy egyességei, 
kötött, amit áss árvaszék jóvá is hagyott. 
Megtámadhatom-e én most, mint nagy- 
korú est az egyességet! 2. Szomszédom 
a Mza falán az én telkemre két ablakot 
vágat, jogos-e ezt fSz. I., VdcszenZ. 
ldszló.) —  Felelet: Amennyiben igazolni 
tudja, hogy a gyámja által kötött egyes- 
ség az ön jogait sérti és az egyen&'g ró* 
vén jogaitól viaszteber nélkül elütődik, 
úgy m egtám adhatja az egyességet. fék 
téve, ha már, mént nagykora, nem tété 
olyan nyilatkozatot vagy egyéb viselke­
déséből nem következtethető, hog* a 
gyámja által kötött egyességet maga is 
jóváhagyta, illetve elismerte. 2. A szom­
széd területére valló ablaJcvágás jogát 
rendszerint a köaségi szabályrendelet 
rendezi, am it a községi elöljáróságon 
megnézhet- Á ltalában az a joggyakorlót, 
hogy az ahlakvágással, Illetve annak! 
megtagadásával senki nem gyakorolhat 
olyan jogokat, hogy az másoknak lénye* 
ges kellemetlenséget vagy károsodást 
okozna, vagyis ha az az ablak az ön  ísh 
tállója falára néz, tehát Önt nem savarjg 
az, hogy a szomszéd azon keresztül á tlá t, 
viszont a szomszéd telke olyan, hogy a 
Rendes épületet csak ez ablak vágásával 
lőhet építeni, úgy Ön csak bosszantásból 
nem tagadhatja meg az ablak vágásat, 
Mig ha a szomszédja má&uova Is nyit­
hatná az ablakot, de ő bosszantásul úgy 
vágja az ablakot, hogy állandóan az Öu 
lakásába láthat, akkor Ön .jogosan tilta­
kozhat ez ellen, sőt a  bíróságnál Is kér* 
heti kötelezni a szomszédot, hogy a nyi­
to tt ablakot befelazza. Legjobb azonban 
az Ilyen kérdéseket békésen megoldani, 
mert a rossz szmszédság mindkét félnék 
csak károkat okoz.

K érdés: I fölmérést engedélyért hová 
kell fordulni és mennyibe kerül azt 
(K. R.. Vámosujfabu.) — Felelet: Az 
ital mérési engedélyt a pénzügyigazgu ló­
ságnál kell kérelmezni. Ugyanitt részle­
tes felvilágosítást kap, hogy milyen ira­
tokat kell mellékelnie és mennyi bélyeget 
kell ragasztania rá.
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Kérdés: Községünkön köves utat ve­
get lek keresztül s annak költségeit az 
egyenes adó arányában a község lakóira 
vetették ki. Ilyen fizetési meghagyást 
kapott a tanító is, akinek ugyancsak 
községben földje van és aki a fizetés, 
meghagyást nőm fellebbezte meg, azon­
ban most fizetni nem akar. Jogos- 
álláspontjai (B. M., Pereked.) — Fele' 
let: A jogerős fizetési meghagyással 
szemben az ő vonakodása semmiféle jog­
hatállyal nőm bír s a községi elöljáróság 
a kivetett útépítési já ru lékot közadók 
m ódjára behajtja.

Kérdés: Köteles vagytok-e tűrni, hogy 
a postahivatal házamon tebeforihuzal- 
szerelést végeztessen beleegyezésem nél­
kü li (F. L , Tótkomlós.) — Felelet 
Igen, azonban követelheti, hogy a felsze­
relés után m indent állítsanak helyre, il­
letve, hogy az okozott károkat megté­
rítsék.

Kérdés: Mezőgazdasági munkásnak
jár-e gyermeknevelési pótlék és hol lehet 
azt kérni? (T. P. Biharugra.) — 
Felelet: Az 3.938. óvi XXXVI. te. csak az 
iparban (kereskedelemben), valam int a 
bányászatban és kohászatban alkalm a­
zott munkások gyermeknevelési pótlékai­
ról intézkedett Ebben a  törvényben nincs 
rendelkezés arról, hogy a  mezőgazdasági 
munkások gyermekeinek bárhonnan 
neveltetési pótlékra igénye lenne. Fordul­
jon egyébként kérésével a  községi előljá 
rósághoz, o tt részletes választ fog kapni.

Kárdés: 19SS-ban elárverezték 840
négyszögöl sző lőm et, 1800 négyszögöl 
szántóföldemet, miképpen kaphatnám azt 
vissza? (N. &, Heroegszabar.) — Fele­
let: Csak abban az esetben kaphatja 
vissza, ha az elárverezett ingatlanra az 
áillam elővásárlási jogát gyakorolja. Az 
állam  e jogával csak abban az esetben él, 
ha az árverési vevő jogi személy (például 
bank) volt és ha az Ingatlan a mai nap 
is annak a kezében van. Ebben az eset­
ben forduljon a  földimivelésilgyi minisz­
térium  birtokpolitikái osztályához.

VÁSÁR és PIAC
GABONATŐZSDE

Készárupiac. Búza tiezavldéki 77 kg os 
10.50—10.66, 78 kg-os 10.70—19.86, 79
•kg-os 19.90—20.05, 80 kg-os 20—20.16,
felsőtiszai 77 kg-os 10.40—19.60, 78 kg-os 
19.60—10.80, 79 kg-os 19.80—20. 80 -kg-os 
10.90—20.10, duna-tiszaközi 77 kg-os 
10.40—19.60, 78 kg-os 10.00—19.80, 7Ö 
kg-os 19.80—20, 80 kg-os 19.90—20.10,
fejérmegyei 77 kg-os 19.56—10.05, 78
kg-os 10.75—19.85, 70 kg-os 19.9—20.06, 
80 kg-os 20—20.16, dunántúli 77 kg-os 
10.65—10.06, 78 kg-os 30.75—10.85, 79 
kg-os 10.75—10.85, 70 kg-og 10.90—20.05, 
rozs pestvidéki 13.10—13.30; takarmány- 
árpa középininóségil n j 14—14.50; za)b 
elsőrendű 21.25—21.40, középmlnőségii 
21—21.25; tengeri tiszántúli 17—0.7.16 
pengő m éterm ázsánként

Határidőspiac. Tengeri augusztusra 
37.08—17.11; szeptemberre 17.28—17.30 
pengő métermázsánként

Magpiac. Á rak h e ly t vidéki vasútállo­
máson, 100 kg-ként minőség szerint: 
muharmag (kis tételek) 27—29, csillag 

fü rt 12.75—13.25, nej>ce (olajgyári pari­
tá s)  24.75—25, tökmmg, nagyszemii 27— 
28, tö/kmag, kisszemü 24—25, urada/lmi 
kék mák (rt) 120—125 P.

A braktakannány. Áraik métermázsán- 
ként, kicsinyben. Budapesten: árpakorpa 
14.60, borsóhéj IS. buzakorpa 13.50—14. 
búza takarm ányliszt 15.50—16, naivra 
forgópogácsa 14.50, kókuszpogácsa 13.75 
—14.25, reipcepogácsa 12—12.50, lenmag- 
pogácsa 16—16.50, szárított répaszelet 
12.50, rozskorpa 13.50, melász 10, hal­
liszt 45 P.

Takarmány vásár. Á rak méterm ázsán­
ként : réti széna la  uj 6—7.40, Ha uj 
4—5.80, lucernaszéna 6.50—8.80, znlbos- 
bfíkköny 5.70—0, rozsszalma 3.70 P.

Borju. Árjegyzés élősúlyban T« 85—88, 
kivételesen 92, I la  77—84, I l la  72 fillér 
kg-ként.

Tenyészmarhák és jármosökrök. Á rak : 
Ja belföldi járm osökör (tarka) és be­
állítani való tinó 54— 58. la  belföldi Jár- 
jnosökör (fehér) és beállítani való tinó 
56—60, 1’/ó éves üsző 50—55, 1% éves 
tinó 50—55, fiatal, friss fejőstehén 75— 
95 fillér kg-ként.

Vágómarha. Árjegyzés élősúlyban: 
bika, magyar l i l a  40. tarka la  56—60.

I la  47—55, I l l a  41—*46, ökör, magyar 
la  50—61, 11a 47—56, I l l a  40—42, tarka, 
la  71, 11a 50—68, I l l a  38—49, telién, 
magyar, la  60, I la  46—57, I l l a  43, tarka 
la  5 9 -66 , H a 44—58, I l l a  35—43, bivaly, 
magyar 27, növendék 43—64, kicsontozni 
való 22—34 fillér kg-ként

•Juh. Külföldnek megfelelő la  fiatal Iiríi 
darabonkint 50 kg súlyban 44—48, la 
fia tal bárány páronkilnt legalább 80 kg 
súlyban 50—55 fillér kg-ként. etetés-Hat ás 
u tán gazdaságban mázsáivá, 3 kg súly 
levonással.

Ló. Árak : Csikó 30—100, igás kocsi ló 
(nehéz nyugati fa jta )  410—775, igás 
kocslló (könnyű nyugati fa jta ) 300— 430, 
szam ár 55, alárendelt ló 40—300, vágóló 
35—210 P dara/bomként.

Sertés. Uradalmi zslrsertés páronként 
340 kg-on felül 303—104, szedettsertés 
la  96—102, silány min. 82—88, ango 
sonkasertés la  96 —98, I la  88—90 fillér 
kg-ként.

Zsír és szalonna. Szalonna. ol 
vasztanl való 136—148, sózott 160—200, 
füstö lt 170—240, h á j 148—160, tepertő 
160—220. zsír helybeli 148—100 fillér 
kg-ként.

Vad és vadhús, őz, gerinc 400—450, 
comb 220—260, többi része 30—100 fillér 
kg-ként

HaJpiac. Harcsa, nagyság szerint, 200 
—400. csuka 360—300, ponty 120—240, 
kárász 120—140, cornpó 120—160 fillér 
kg-ként. Rák darabonként 12—60 fillér.

Toll. A belföldi Irányárak változatla­
nul a  következők: Iaa Rupf 7—7.20, la 
Rupf 5—5.25, I la  3.80—4, I l l a  Rwjtf 2.G0 

-2.60, hízott toll 3.85— 4, la  fosztott toll 
5.20—5.30, I la  fosztott toll 2.90—3, In 
pehely 11.40—11.50, I le  pehely 8.50— 
8.60, fehér kacsa 3.85—6.90, szürke k a ­
csa 2.10—2.20 pengő, ta rka csirke 27—35 
fillér kg-ként

Baromfi és tojás. Élőbaromfi: Tyuk 
200—350, csirke, rán tan i való 100—160, 
sütni való 150—250 fillér darabonként. 
Zeőíí baromfi: Tyuk 150—200, csirke, 
rán tani való 20 0 - 360, sütni való 200— 
360, ruca idei 140—200, lúd idei 150— 
200, pulyka hízott 140—180. libamáj, 
nagy 000—1000, kicsi 300—050 fillér kg- 
k é n t Teatojás 10 darabig 8—9, főző 6—

apró 0—8 fillér darabonként.
Tej és tejtermékek. Teljes t«j 30, le­

fölözött te j 10—12, aludttej 80—100, 
tejszín 180—220, tejfej 110—120 fillér 
lite renkén t Centrifugált vaj 320—340, 
főzővaj 280—320, tehéntúró sovány 50— 
80, juhtraró 160—200, kevert túró  14Ö— 
180, juh sa jt 200—220, trappista 200— 
260 fillér kg-ként

Zöldség. Sárgarépa 6—14 (csomón­
ként), petrezselyem 2—12 (csomónként), 
zeller 2—6  (darabja), kalarátoé 2—6 
(darabja), karfiol 30—70, vöröshagyma, 
'makói 16—24, fokhagyma 8—20 (cso­
mónként), cékla 10—20 (csomónként), 
fejeskáposzta 6—42, savanyíto tt káposzta 
26— 40, kelkáposzta 10—18, fejessaláta  

•10 (darabja), torm a 60—120, bur­
gonya 8—16, tömött csiperkegomba 80—• 
200. szekfügomba 120—160, éti vargánya 
100—160, száríto tt 400—800, uborka, sa­
vanyítani való 2 t—40, nagy salá tának  
való 24— 40, zöldpaprika, apró hegyes 
2—8 (darabja), nagy tölteni való 10— 
26 (darabja), tök, főző 4—10, parad i­
csom 140—220, zöldbab 16—30, zöldborsó 
hilvelyes 20—48, spárga 28—140, sóska 
20—06, paraj tisz títo tt 30—44 fillér 
kg-ként Hónaposretek csomónként 4— 12, 
zöld tengeri darabonként 10—12 fillér.

Gyümölcs. Alma (rétes) 30—04, körte 
49 72, szilvaiz 120—360, gyümölcsíz 
120—000, cseresznye fekete 30—160, piros 
24—80, sárga 26—00, meggy nagjszennü 
40—70, kisszemü 30—56, kajszinbara ok 
24—96, őszibarack 40—140, ribizli 20— 
36, szamóca 20—100, sárgadinnye, faj 
120—200, köszméte 16—40, málna 48— 
80, zöld dió 36—60, dióbél 400—500. mo­
gyoróból 440—520, héja zott mandula 400 
—640 fillér kg-ként

Fűszer to  egyéb. Paprika, <Mes nemes 
420—560. félédes 400- 480, rózsa .320-- 
360, mák, kék 160—-180, p ergetett méz 
180—200. köménymag 200—.320, szinszap- 
pan 96—120, közönséges 68—06 fillér 
kg-ként.

Bor. A bortermelők a javuló Időjárás 
következtében újból jó  termésben re­
ménykednék. A ttok veszedelmet Jelentő 
állandó esőzés « Jelentések szerint nem 
okozott túlzott károkat. Igaz. hogy foko­
zott védekezéssel — helyen kint ötszöri 
permetezéssel — ellensúlyozták a pero- 
noazpórn elterjedéséi. Az elmondottak 
következtében a kínálat van tulsulylwtri 
és az árak  ellanyhultak. KomniersTílmro- 
knt Mnllignnd-fokoníklnt 3—3.4 fillérért 

ásárolják.
Szesz.. Az összes szeazféleeégek árát 

á 11 ozn I la n ul jegyezték.
Gyümölcspálinka. a gj iimölespálinkii 

piacon c héten vontatói! volt a forgalmi 
azonnali szállításra kisebb tételesei 

áll ozat lan áron ad lak  el. A törköly-

pálinka 3.75, saprőpálinka 8.85, szilvó 
rium  6.80, barackpálinka (ml női ég sw»- 
rlnt) 10—11, borpárlat, nvinálásl rélokr: 
3.80 —8.85 pengőig terjedő áron kelt » 
10.000 Hterfokonklht (III  táblázat 
rlnt, +  8% forgalmi adó).

Idegen pénzek vételi és eladási ára. 
Száz pengőnél többe körül száz darab 
An^.l font 1000—1620; dollár 340.80 
344.80; kanadai dollár 332—387; holland 
forint 181.15— 183.15 pengő. — S:á: pen 
gönél kevesebbe kerül száz darab: <’seh 
korona 7.50—33.80: lengyel zloty 01 
63; szerb d inár 6.50—7.90; francia frank 
9—9.20; román Jeu 2.00—3.45; bolgár 
leve 8—8.00; olasz Ura 16.90—37.90 
svájci frank 76.90— 77.80 pengő. Ezekhez 
az árakhoz még a Magyar Nemzeti Bank 
által megállapított hivatalos felárak Já­
rulnak.

Vásárok jegyzéke
Julius 9., vasárnap: Csépa, Jáez- 

dózsa (állatvásár), Kiskunfélegyháza 
Mezőberény, Ráckeve (állatvásár) 
Szóreg. — Julius 10., hétfő: Bony- 
hád (állatvásár), Jászdózsa, Kőszeg, 
Lajosmiswe, Moson, Paks, Ráckeve, 
Tiszaluc, Vörs. — Julius 11., kedd: 
Bonyhád, Gáva, Zalaegerszeg. 
Ju lius 12., szerda: Balatonfured, 
Gyula, -Nagymaros, Székesfehérvár 
(állatvásár). — Julius 13., Csütör­
tök: Balatonendréd, Diósgyőr, Deve- 
cser (állatvásár), Diósviszló, Gyula, 
Edelény, Mezőkövesd (állatvásár), 
O-stffyasszonyfa, Zalaszentgrót. 
Ju lius 14., péntek: Gyula. — Julius 
15., szombat: Gyula. — Julius 16., 
vasárnap: Cegléd, Érsekvadkert,
Gyula, Kecel (álla tvásár), Szikszó, 
Újpest. (E setleges változásokért fe ­
lelősséget nem vállalunk.)

A r a n y - é s  e z ü s t p é n z e k
Bzüstpénzek: 3 darab egykoronás 33

fillé r; kétkonor.áK 66 f illé r; ötkoronás 
3 pengő 72 f i l lé r ; régi egyforlntoe 86 
fillér.

14 loirátoe tomörarany grammonként5.40—5.50 pengő.
Szlnarany kilogrammja 5760—5800 

pengő.
Szinezüst kilogrammja 88—90 pengő.

RADI
B u d q p e s /  / .
VASÁRNAP, VII. 9.

1.45:8: Szózat Utána: Hanglemezek.
Hírek. 10: Róm. katíi. istentisztelet. 
11.15: Evangélikus isteutlaBtelet. 12.20: 
Pontoa idő, időjárás to  vízállás. 12.30: 
Operaházi zenekar. 13.25: Lánczy M ar­
g i t  gyermekekről szóló verseket mond 
el. 14: Hanglemezek. 15: Előadás. 15.45: 
Cigányzene. 16.30: nemzeti jólét és a
pénz'A 17: H írek szlovák és magyarorosz 
nj-elven. 17.10; Csevegés. 17.40: TAnd.- 
mezek. 17.55: Beogradski—Újpest Kö­
zépeurópai Kupa labdwruigómérkőzés II. 
félidejének közvetítése Belgrádból. 18.45: 
„Saacsvay Im re emlékezete”. 19.15: H í­
rek. 19.25: Hanglemezek. 10.45: „A po­
zsonyi <l«’«m ho rangjának szavát hallot­
tam". Hanpképek a múlt századból. — 
20.45: Operett részletek. 21.40: Hírek, 
időjárás,. Nport. 22.10: Cigányzene. 23: 
Katona zene.

Rendszeres hétköznapi műsor- 
számok:

6.45: Torna, hírek, hanglemezek, ét­
rend. 10: Hírek. 10.20: és 10.45: Felol­
vasás. 11.10: Nemzetközi vlzjelzőszolgá- 
lat. 12: Déli harangszó. Himnusz, idő­
já rás  jelent és. 12.40: H írek. 13.20: Pon­
tos idő, időjárás, vízállás. 14.30: Hírek. 
14.45: Műsor-ismertet és. 15: Piaci árak. 
16.45: Pontos idő, Időjárás, hírek. 17: 
H írek szlovák •'* ruszin nyelven. 19.15: 
Hírek. 21.40: Hírek, időjárás. 22.40: H í­
rek németül, angolul, olaszul. 00.06: 
H írek.

HÉTFŐ, VII. 10.
12.10: Marót hl Mag«la énekel. 13: Sza- 

lonötiis. 16.15: Diák félóra. 17.10: Novotny 
és Paulette harm«Vnikn-kettős. 17.30: 
..Nagj szőllős”. 18: Klshonth.v Jó » e f  
m ag y ar nó lákal énekel. 18.10: Beszélge­
tés k-i érettségizett lpnrostanon«.-eal és 
tannloloannyal. 19.25: ..Vallomás nóta- 
szén-al". 20.05: magyar nyál '. 20.40:

M e x ö g a a zd a & ö Q i 
r d d l ó - c l ö a d ó s o t e  

BUDAPEST I.
Ju liig  t>. vasárnap d. u. S óm

SZŐTA SÁNDOR GyOE-titkár: 
.♦A kiviteli gyümölcs kelléke".

DÓRY LAJOS gazd. akad. ta­
nársegéd: >.A legelő káros gyom 
növényei és azok irtása".
BUDAPEST II.

Julius 11, kedd  d. n. 0.25 óra:
Mezőgazdasági félóra.

Julius 15, szombat d. u. 6.50 óra:
Mezőgazdasági félóra.

Operaházi zenekar. 22: Tánclemezek, 
23: Cigányzene.
KEDD, VII. II.

12.10: Hanglemezek. 13.30: Szalon­
zene. 16.15: Ifjúsági elln-«zó.lések. 17.10: 
Cigányzene. 17.45: Ú tleírás. 18.15: „Sze­
relmes. forró nyári esték". Bárdos Gyula 
díjnyertes pályaműve. 19.25: „Reviczky 
emlékezete” . 20.15: B isztrlckj Tibor he­
gedül. 20.40: „Mikrofonnal a cirkusz 
kulisszái mögött”. Közvetítés a Féaiyes- 
clrkuszból. 21.10: Cigányzene. 21.40: Hi- 
rek. Időjárás. 22: Szimfónlkus zenekar. 
23: Tá pcleiuezek.
SZERDA, VII. 12.

12.10: Mezriczky l*ajoe zongorázik. 
12.55: Jene.v K lára, az O perabál tag ja
énekel. 13.30: 
16.15: D iákfélóra. 
Ferenc fuvolázik.

M ef bősz-tánczenek ar. 
17.10: H ochstrasser 
1.25: „Az 1939-es 

tennisz- világbajnokság". 17.50: Rendőr­
zenekar. 18.40: „Te csak mindig várj" . 
19.25: i'igán.\ zene. 19.55: „K irakodóvá­
sá r Tordán". 20.30: Puccini: „Bohém­
élet* cl mii operája  hanglemezről. 21.25: 
H írek, Időjárás. 23: Szalonzene. 
CSÜTÖRTÖK, VU. 13.

12.10: Katonazene. 13.30: Cigányzene. 
16.15: .,A h azatért í ’elvidék és K árp á t­
a lja  gyógyforrásai*1. 17.10: „Szlovákok 
a  vándorú tón”. 17.40: Hanglemezek. 
18.45: „Reguly Antal emlékezete". 19.25: 
Iloovay énekegyüttes. 19.55: Petőfi éa 
Ady versek. 20.10: Hangverseny Zene­
kart. 21: Külügyi negyedóra. 22: Zon­
gora. 23: Cigányzene.
PÉNTEK, VII. 14.

12.10: Cigányzene. 13.30: Postászene- 
kar. 16.15: D iákfélóra. 17.10: M agyar- 
orosznyelvü előadás. 17.40: Cigányzene. 
18.45: ,,A B astille kétféle bevétele".
19.25: Jakab  Terka zenekara. 20.10: 

Bálványos v á ra " .  Székely történelmi 
színmű. 21.40: Hírek, időjárás. 22: Ope­
raházi zenekar. 23: Tánclemezek. 
SZOMBAT. VII. 15.

2.10: Bnlalnjka-zenekar. 18.30: H ang­
lemezek. 16.15: „H árm an  mesélünk**. 
17.10: „A tengely és az angol bekerítés". 
17.40: Katonazene. 18.25: „Jönnek a 
bombavetők". - -  Mi mindent csinálnak a 
repülők? Biw hltz Tibor őrnagy előadása. 
18.50: Jsahella Norval zongorázik. 19.25: 
Nólák a falu nyári életéből. 20.25: ,,A 
m agyarság sorsfolyója". — Versek h Du­
náról. 21.05; Tánclemezek. 22.30: H ang­
verseny Zenekar.
B u d a p e s t  I I .

Vasárnap, VJI. 9. II.IS: Hanglem.'zet
lo.Oa: Dléisg.xőri dalkör. 17.SO: S  aloo- 
aone. 19.30: Versek. 20: H írek. .'O.M: 
Zrmgora. Hanglemezek. J /.ő á ;
Időjárás. — Hétfő, VII. 10. ls.jf, ■ c i ­
gányzene. 19.30: Előadás. 20: Hírek.
20.20: Hnnglítmezok. 
— Kedd, VII. 11.
18.55: Előadás. 20; 
adás. 20.50: Ének.

20.50: 
11.55: 
HI rek . 
il.15

Elbeszélések.
’ ’lgán.x zen?.

20.20: Elő- 
Szimfónlkus

zenekar. 21.50: Időjárás. — Szerda. VII. 
12. 18.50: Rendőrzenekar. 19.30: Előadás 
a hormonokról és vitaminokról. 20: Hí­
rek. 20.20. Hanglemezek. 20.45: Előadás. 
;7rÍ7..; r | «án.vzen«*. 22: Időjárás. — 
Í í 1':"’' 1*  ' ? •  ,3 - ' 9 - Hauvlomozük.

Előadta. 20: Hírek. 20:20: Felol- 
nssta. Sfl.fS: Hanglemezek. 21.45- idő- 
Jírta . — Péntek, vn. 14. l s . t f :  n nng.
lemezek. 20: Hírek. 20.20: Zenekar. 
20.S0: E lőadta. 21.20: Operaházi zene­
kar. 21.SS: Idő.Wrta. — Sronzhat. vn. 
15. IS.SO: E lőadás. I0..1O: F elohnata. 
-0 Hírek. 20:20: Hanglemezek. 3f?

- f -k i;  Katonazcne. 22; Idő.járta.

KIA D ÓTn T.ő .TDONOS:
..FAtU” MAGYAR GAZDA 

f,S FÖI.DMIVES SZÖVETSÉG 
m .E L Ö S  SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ i 

MAVER EMIL.
ííjw natott az Európa Irodalmi éa Nyomdai BísavénytárSaaag körforgódéin. (Igaigató; Schmidok Tibor 4r.) Budapest, ó-utca 12.


